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365 Sono i giorni dell’anno in cui 
siamo con te. Ogni giorno, con ogni 
situazione climatica. Mentre pedali 
sotto il sole caldo e scendi verso valle 
con il vento contro. Quando sali sui 
pedali per scalare quella montagna 
con la neve ai bordi della strada. Ogni 

volta in cui la pioggia ti sorprende ma 
non vuoi tornare a casa. Mentre nuoti 
nell’oceano o corri lungo la costa. 
365 è la più completa delle nostre 
collezioni e ti offre una grande scelta 
e varietà di capi per tutte le stagioni. 
Sempre disponibile.

We are with you for every ride, in 
every weather, 365 days of the year. 
While you pedal in the sun or ride 
in the valley with the wind against 
you, when you step on your pedals 
to climb that mountain with snow 
on the sides of the road, every time 

you get caught in the rain but don’t 
want to go home, whether you swim 
in the ocean or run along the coast, 
our 365 collection has an option for 
you. Santini’s 365 collection; a great 
selection of always available clothing 
for all seasons. 
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Four promises define each
and every Santini garment

Quattro promesse definiscono tutti i capi Santini

FIT 
“We feel that great cycle clothing should fit so well that you don’t even notice it”, 
Monica Santini, Santini CEO. At Santini we strive to create garments that fit like a 
“second skin”, it is what we are best known for.

“Crediamo che un buon capo da ciclismo debba avere un’ottima vestibilità, in modo 
tale che il ciclista non si accorga nemmeno di indossarlo” afferma Monica Santini, 
CEO. Il nostro obiettivo è quello di creare capi che vestano come una “seconda 
pelle”. E’ questa la nostra promessa.

COMFORT 
Each garment is engineered to provide unsurpassed comfort in the saddle, from 
the materials selected to the strategic placement of each seam.

Ogni capo è progettato per offrirti comfort insuperabile in sella, dai materiali 
selezionati al posizionamento strategico di ciascuna cucitura.

PERFORMANCE 
Santini is a technology pioneer and pro supplier. From our world class chamois 
technology to our materials research, our aim is to make sure that every Santini 
product provides you with maximum performance in the saddle.

Santini è sempre all’avanguardia tecnologica e veste da sempre i professionisti. 
Dalle tecnologie dei nostri fondelli alla ricerca dei materiali, il nostro obiettivo è 
quello di accertarci che ogni prodotto Santini garantisca le massime prestazioni 
in sella.

DURABILITY 
Santini Cycling Wear is Made in Italy by our highly skilled production staff with the 
highest quality materials. Each garment undergoes vigorous quality
controls and will last a lifetime.

I capi Santini Cycling Wear sono realizzati in Italia dal nostro staff esperto, con 
materiali accuratamente selezionati. Ogni capo viene sottoposto a rigorosi controlli 
qualità ed è pensato per mantenere inalterate le proprie caratteristiche nel tempo, 
lavaggio dopo lavaggio.
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ACQUAZERO TREATMENT
Sitip’s ACQUAZERO treatment makes fabric reliably water-resistant (ISO 29865 certified) for the first 60 minutes of use without 
compromising comfort, elasticity, softness, or warmth. It also ensures maximum breathability, makes the fabric UV and 
chlorineresistant, and guarantees excellent durability after repeated uses and laundering.
 
Il trattamento Acquazero by Sitip rende i tessuti resistenti all’acqua (Certificazione ISO 29865) per i primi 60 minuti di utilizzo 
senza compromettere comfort, elasticità, morbidezza o calore. Oltre ad essere traspirante, resiste ai raggi UV, al cloro e a 
numerosi lavaggi.

ANTI –SCRATCH
Impact fabric made by Sitip is a truly innovative fabric that features the Dyneema thread made specifically to provide protection 
from cuts when coming in contact with the asphalt. Impact combines optimal abrasion resistance with comfort.
 
Il tessuto Impact by Sitip è estremamente innovativo! Realizzato con il filato Dyneema®, è pensato per proteggere da tagli e 
abrasioni derivanti dall’impatto sull’asfalto. Impact combina ottima resistenza alle abrasioni ad un comfort ottimale.

ZIP CAM-LOCK
All the zippers we employ feature a cam lock zip closure. This technology protects you from pulling down your zipper 
inadvertently. When the pull is down it locks the zipper in place, to open the zipper simply raise the pull and unzip (or zip).

Tutte le nostre zip sono dotate della tecnologia Cam Lock. Questa tecnologia evita che la zip si apra inavvertitamente. Quando 
il tiretto è aderente alla zip, questa è bloccata; viceversa, quando è sollevato permette di aprire o chiudere facilmente la zip.

MUSCLE COMPRESSION
Many of our garment’s fabrics offer a gradual compression that helps muscle recovery by facilitating the passage of oxygen 
into the blood of the legs and thus increasing muscle stability and improving pedaling efficiency.

Molti dei tessuti dei nostri capi offrono una compressione graduale che aiuta il recupero muscolare facilitando il passaggio 
dell’ossigeno nel sangue delle gambe e aumentando così la stabilità muscolare e migliorando l’efficacia della pedalata.

FAST DRY
All our garments have a high level of ventilation because it is extremely important to grant the highest breathability level during 
the ride. All our fabrics helps to keep you dry during your trainings and races in every weather condition.

Tutti i nostri prodotti garantiscono il massimo livello di ventilazione perché è fondamentale poter garantire la migliore 
traspirabilità possibile durante la pedata. Tutti i nostri tessuti aiutano a mantenerti asciutto in allenamento e in gara con ogni 
condizione meteo.

BE-HOT
Some of our winter garments adopt Be-Hot fabric by Sitip which, in addition to guaranteeing protection during winter rides, has 
the capacity to generate up to 4 ° centigrade more by exploiting the movement of muscles while riding.

Alcuni dei nostri capi invernali adottano il tessuto Be-Hot by Sitip che oltre a garantire protezione durante le uscite invernali ha 
la capacità di generare fino a 4° centigradi in più sfruttando il movimento dei muscoli durante la pedalata.

UV PROTECTION
Most of the fabrics we use for our summer garments have a high UVA/UVB (UPF 50+) resistance to protect your skin while 
ensuring comfort and breathability.

Molti dei tessuti dei nostri capi estivi hanno un’alta protezione dai raggi UVA/UVB (UPF 50+), pensata per proteggere la tua pelle 
assicurandoti massimo confort e traspirabilità.

TECHNICAL FEATURES 
We design for the most demanding riders on the planet. They judge our clothing based on fit, performance, comfort 
and durability. The fabric is the critical component that gives us the edge. We source and develop fabrics and fibres 
with specific qualities, such as breathability or insulation, and combine them in advanced ways to enhance their 
performance. We use special coatings and treatments to create garments that perform at the highest level in a 
range of climates and conditions. Our aim is to provide every rider with the same features and benefits we give our 
professional teams. Performance without limitation.

Progettiamo i nostri capi per gli atleti più esigenti del pianeta, che giudicano il nostro abbigliamento in base a vestibilità,
prestazioni, comfort e durevolezza. I tessuti sono la componente fondamentale che fa la differenza. Scegliamo e 
sviluppiamo tessuti con qualità specifiche come traspirabilità o isolamento termico, e li combiniamo in modo che 
possano elevare la performance del capo. Usiamo trattamenti speciali per creare capi che performino al massimo 
livello in una vasta gamma di condizioni climatiche. Il nostro obiettivo è quello di offrirti il meglio. Prestazioni senza 
alcuna limitazione.
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PADDINGS
Each and every Santini padding is designed and engineered in Italy and are the result of extensive studies and testing 
carried out with our pro athletes. Our range includes men, women, kids and triathlon specific paddings, all designed 
to guarantee unrivaled fit and maximum protection over medium and long distances.
Choose the one that best fits your needs and feel the difference!

Tutti i fondelli Santini sono disegnati e progettati in Italia e sono frutto di approfonditi studi e test effettuati dai nostri 
atleti professionisti. La nostra gamma include fondelli specifici per uomo, donna, bambino e triathlon, tutti studiati per 
garantire una vestibilità ottimale e la massima protezione sulle medie e lunghe distanze.
Scegli quello che si adatta meglio alle tue esigenze!

C3 is an endurance high performance chamois, ideal for long hours in the saddle. 
The C3 chamois is constructed by using an innovative process called Carving. This special technique allows the pad maximum 
shock protection, incredible lightness, breathability, and perfect fit because it adheres better to the body allowing freedom of 
movement. The Rooted Gel located in the ischium (sit bones) area allows for neutralization of vibration when the pad is under 
stress. 

C3 è un fondello endurance altamente performante, ideale per lunghe ore in sella.
C3 è costruito attraverso un processo innovativo, Carving Technology. Questa speciale tecnica consente al fondello massima 
protezione dagli shock, incredibile leggerezza, traspirabilità e perfetta vestibilità perché aderisce meglio al corpo lasciando 
libertà di movimento. Il Gel Radicato nella zona di appoggio delle ossa ischiatiche permette la neutralizzazione delle vibrazioni 
quando il fondello è sotto stress.

NAT is a chamois dedicated for those seeking maximum protection, but with a reduced thickness.
NAT is one of our most popular paddings and has been completely updated for even better performance. NAT is made by 
assembling layers of multi density foam enclose the refreshing NEXT gel core that offers incredible shock protection. The 
materials are perforated for maximum breathability during even the hottest days

NAT è un fondello studiato per chi cerca massima protezione ma con uno spessore ridotto.
NAT è uno dei nostri fondelli più apprezzati ed è stato completamente rinnovato per garantire prestazioni sempre migliori.
E’ realizzato attraverso l’assemblaggio di diversi strati di schiuma a densità differenziata, che racchiudono un’anima in Next, un 
gel dalle proprietà rinfrescanti che offre un’incredibile protezione dagli shock. Tutti i materiali con cui è realizzato sono perforati 
per la massima traspirabilità anche durante le giornate più calde. 

GITevo is our most versatile gel core chamois. All-round comfort for all types of riding.
GITevo is the technological evolution of the original GIT chamois with Twist Gel silicone core that absorbs shock steadily and 
gradually. GITevo offers added performance with it’s new carved construction process that is able to create thicknesses without 
seams and stitching, reducing the weight and increasing the softness of the padding. 

GITevo è il nostro fondello con cuore in gel più versatile. Comfort a tutto tondo per qualsiasi tipo di attività ciclistica.
GITevo è l’evoluzione tecnologica dell’originale fondello GIT con anima in Twist Gel, il gel siliconico che assorbe gli shock in 
modo costante e graduale. GITevo è ancora più performante perché realizzato con un processo di Carving che è in grado di 
creare spessori senza cuciture e incollamenti, riducendo il peso e aumentando la morbidezza, l’elasticità e la traspirabilità del 
fondello. 

C3

NAT

GIT EVO

10mm (foam/schiuma)
3mm (coat/copertura)

85 kg/m3

GEL

GEL

RIDE DURATION
1h 3h 5h 7h2h 4h 6h 8h

RIDE DURATION
1h 3h 5h 7h2h 4h 6h 8h

RIDE DURATION
1h 3h 5h 7h2h 4h 6h 8h

12mm (foam/schiuma)
3mm (coat/copertura)

80 kg/m3

3mm (foam/schiuma)
10mm (coat/copertura)

80 kg/m3

GEL
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8mm (foam/schiuma)
4mm (coat/copertura)

90 kg/m3

eMAX is the everyday chamois perfect for medium distances and indoor activities.
eMAX is the evolution of our long running Coolmax padding but better, thanks to the improved ergonomic construction. The 
anatomical shape and the perforated foam layer with varying densities make this pad ideal for all types of indoor activities and 
for medium distances. Minimal and essential design.

eMAX è un fondello essenziale consigliato per medie distanze e attività indoor.
eMAX è l’evoluzione del nostro storico fondello Coolmax. Ancora più performante, grazie al miglioramento della costruzione 
ergonomica. La forma anatomica e lo strato in schiuma perforata a densità differenziata fanno di questo fondello l’ideale per 
ogni tipo di attività indoor e per distanze medie. Design minimal ed essenziale.

GILevo is a feminine chamois with an extremely versatile gel heart. All-round comfort for any type of cycling activity.
Extremely high performance chamois thanks to the innovative Carving process that is able to create thicknesses without the 
need for seams or glue. The carving process reduces weight while increasing the softness, elasticity and breathability of the 
pad.

GILevo è un fondello femminile con cuore in gel estremamente versatile. Comfort a tutto tondo per qualsiasi tipo di attività 
ciclistica. Incredibilmente performante perché realizzato con un processo di Carving che è in grado di creare spessori senza 
cuciture e incollamenti, riducendo il peso e aumentando la morbidezza, l’elasticità e la traspirabilità del fondello. 

eMAX W is the essential woman’s chamois, perfect for medium distances and indoor activities.
The anatomical shape and the perforated foam layer with varying densities make this chamois ideal for all types of indoor 
activities and for medium distances. No seams come in contact with the skin for extreme comfort and to prevent irritation. 
Minimal and essential design.

eMAX W è un fondello per donna essenziale, consigliato per medie distanze e attività indoor.
La forma anatomica e lo strato in schiuma perforata a densità differenziata fanno di questo fondello l’ideale per ogni tipo 
di attività indoor e per medie distanze. Assenza di cuciture a contatto con la pelle per il massimo comfort e per prevenire  
irritazioni.  Design minimal ed essenziale.

C3W is our high performance endurance chamois, designed specifically for women and ideal for long hours in the saddle
C3W is built through a new process called Carving Technology. This special technique allows the pad maximum shock 
protection, incredible lightness, breathability, and perfect fit because it adheres better to the female shape of the body allowing 
freedom of movement. Two gel inserts positioned in the support of the bones of the ischium (sit bones) allow neutralization of 
vibrations when the pad is under stress.

C3W è un fondello endurance per donna altamente performante e ideale per lunghe ore in sella.
C3W è costruito attraverso un processo Carving Technology. Questa speciale tecnica consente al fondello massima protezione 
dagli shock, incredibile leggerezza, traspirabilità e perfetta vestibilità perché aderisce alle forme dell’anatomia femminile al 
meglio, lasciando libertà di movimento. Il Gel applicato nella zona di appoggio delle ossa ischiatiche permette la neutralizzazione 
delle vibrazioni quando il fondello è sotto stress.

EMAX

GIL EVO

EMAX W

C3W

RIDE DURATION
1h 3h 5h 7h2h 4h 6h 8h

RIDE DURATION
1h 3h 5h 7h2h 4h 6h 8h

RIDE DURATION
1h 3h 5h 7h2h 4h 6h 8h

10mm (foam/schiuma)
3mm (coat/copertura)

85 kg/m3

GEL

3mm (foam/schiuma)
10mm (coat/coperura)

80 kg/m3

GEL

eMAX Kids is our high performance chamois made specifically for kids
 Anatomical construction and perforated foam layer with varying densities for excellent anti-shock protection.
The absence of seams in contact with the skin makes it extremely comfortable and prevents irritation.

eMAX Kids è il fondello dedicato ai più piccoli.
Costruzione anatomica e strato di schiuma perforata a densità differenziata per un’ottima protezione anti-shock.
L’assenza di cuciture a contatto con la pelle lo rende confortevole e previene da irritazioni e arrossamenti.

EMAX KID

RIDE DURATION
1h 3h 5h 7h2h 4h 6h 8h

4mm (foam/schiuma)
8mm (coat/copertura)

90 kg/m3

8mm (foam/schiuma)
4mm (coat/copertura)

90 kg/m3RIDE DURATION
1h 3h 5h 7h2h 4h 6h 8h
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SIZE GUIDE JERSEY FIT GUIDE

SIZE CHART 
Size charts are intended to be guidelines only. Fit may be dependent on your personal preference, body type and structure.
Please refer to our fi t guide to learn about the different fi ts of our products.
Le tabelle taglie sono delle guide. La vestibilità può dipendere dalle preferenze personali e dalla struttura fi sica.
Consulta la nostra fi t guide per capire le diverse vestibilità dei nostril prodotti.

Wearing the right size is key to have a much better experience on your bike, in terms of comfort and performance. When you ride you don’t want 
distractions. You just want to feel your muscles work, your steady breathing, your heart beating, enjoy the view and think about nothing. Choose 
the right size following our size chart and consult our fi t guide to make sure you get the fi t that works for you
Indossare la taglia corretta è un fattore chiave per poter pedalare nelle migliori condizioni, sia in termini di comfort che di prestazioni. Quando 
pedali non vuoi distrazioni. Vuoi solo sentire i tuoi muscoli che lavorano, il tuo respiro, il tuo cuore che batte; vuoi goderti la vista e non pensare 
a nulla. Scegli la taglia corretta seguendo la nostra tabella taglie e consulta la nostra fi t guide per scegliere il fi t più adatto alle tue esigenze.

SLIM FIT  
Form fi tting jersey. Remains close to the body minimizing wind resistance in the saddle.
This is the fi t that defi nes Santini. Incredibly versatile as it gives you a sleek profi le 
while maintaining incredible comfort throughout your ride.
Vestibilità aderente. Segue il corpo minimizzando la resistenza al vento.
Questa è la vestibilità che defi nisce Santini. Incredibilmente versatile, per un effetto da 
professionista, garantendo il massimo comfort durante la pedalata.

CLASSIC FIT
Regular fi tting jersey. Soft on the body for those who look for a more classic fi t.
Vestibilità comoda. Segue dolcemente le line del corpo per una vestibilità più classica.

SLIM
FIT

CLASSIC
FIT

While everyone wants their bib-shorts to fi t close to the body to perform at their best, how a jersey should fi t is a very personal matter.
When we develop our collection’s tops we do it working on different fi ts. In this catalogue you will fi nd SLIM e CLASSIC fi ts.
Have a look at our jersey fi t guide below to understand how the different fi ts work! Remember to check on the product page the FIT icon and to choose your 
size according to how you want it to fi t on your body!
Use this guide to fi nd the fi t that is right for you!
Mentre i calzoncini devono aderire perfettamente al corpo per massimizzare le prestazioni, la vestibilità che deve avere una maglia è una 
questione molto personale. Quando sviluppiamo le maglie delle nostre collezioni lavoriamo su vestibilità diverse. In questo catalogo potete trovare 
SLIM e CLASSIC fi t. Controlla la guida alla vestibilità qui sotto per capire le differenze. Ricordati di verifi care la vestibilità sulla pagina prodotto di 
ogni articolo e di scegliere la taglia a seconda del fi t che desideri.
Scegli la vestibilità che fa per te!
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MEN’S COLLECTION

We’ve got you covered for any 
season. Whether to combat 
the biting cold in the heart 
of winter, or soak up the 
midsummer heat, you’ll find 
what you need in our men’s 
clothing line. Engineered 
for performance, speed and 
durability, our top performing 
fabrics are the perfect marriage 
of style and technology. 
While always guaranteeing 
the unrivalled comfort we’ve 
traditionally delivered.
The quest for perfection is a 
never-ending road.
Siamo con te in ogni stagione. Sia che tu debba affrontare il freddo 
pungente dell’inverno o il caldo torrido dell’estate, nella nostra collezione 
troverai tutto ciò di cui hai bisogno. Tessuti estremamente performanti, 
stile e tecnologia: i nostri capi sono pensati per garantire le migliori 
performance, velocità  e durevolezza, senza dimenticare il comfort! 
La ricerca della perfezione è una strada senza fine.

ME
N’

S
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MEN’S BOTTOMS/SOTTO

Pro level performance aero bib-shorts

GENIO BIB-SHORTS
CODE: SP 1078 C3 GENIO

+18/+35SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

Pro level performance aero bib-shorts. Made with the innovative Fitter fabric, 
tailored to be highly aeordynamic, they feature elastic braces able to  fit perfectly 
cyclists of all heights. The back is made in soft and breathable Silkiss Sahara mesh. 
The bottom of the leg is finished with a raw cut elasticated band with internal 
silicone gripper ensuring the bib-shorts always stay in the perfect position. Based 
around the C3 chamois, our most advanced padding with ergonomic 3D surface 
and gel core.

Calzoncini aerodinamici con bretelle ad alte prestazioni. Realizzati con l’innovativo 
tessuto Fitter per essere altamente aerodinamici, sono dotati di bretelle elastiche 
in grado di adattarsi perfettamente a ciclisti di tutte le stature. La parte posteriore 
è realizzata in mesh Silkiss Sahara morbida e traspirante. Il fondo della gamba è 
impreziosito da un elastico tagliato a vivo con grip interno in silicone che garantisce 
una vestibilità sempre perfetta. Fondello top di gamma C3, il più performante grazie 
la sua superficie 3D ergonomica e anima in gel.

PERFECT FIT
Made with the innovative Fitter fabric, 
tailored to be aerodynamic
VESTIBILITA’ PERFETTA
Realizzati con l’innovativo tessuto Fitter
per essere estremamente aerodinamici

ANTI-SHOCK PROTECTION
C3 chamois, with protective shell and 
ergonomic 3D surface
PROTEZIONE ANTI-SHOCK
Nuovo fondello C3, con conchiglia protettiva 
e superficie ergonomica 3D

NON-CONSTRICTIVE
Silicon gripper for gentle grip at the bottom 
of the legs
NON COSTRINGE
Fascia elastica con grip in silicone interno

ELASTICITY

BREATHABILITY

UV PROTECTION

ANTI-SHOCK PROTECTION

AERODYNAMICS

NE

UPF +50
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New levels of comfort and performance

MAGO 2.0 BIB-SHORTS
Bulletproof bib-shorts

IMPACT BIB-SHORTS
CODE: SP 1075 NAT MAGO2CODE: SP 1178 C3 IMPAC

SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

Taking comfort and performance to a whole new level. Lightweight and durable, 
the Mago bib-shorts are made from the innovative Revolutional fabric. Experience 
supreme breathability thanks to the Eschler Beehive fabric on the sides. Complete 
with a Santini SMS logo on the back and refl ective details for extra visibility. 
Featuring our best selling Nat pad made with NEXT gel core ensuring comfort in the 
saddle on those long rides.

Bulletproof bib-shorts. Ask any pro, road rash on your hips after a crash makes 
getting a good night’s sleep dif cult. Broken skin also increases the risk of infection. 
The Impact bib-shorts will help you bounce back in the unfortunate case of an 
accident, by minimising skin injuries. They’re made with anti-rip Impact fabric by 
Sitip, reinforced with Dyneema fi bres - the world’s strongest materia - 15 times 
stronger than steel. The Impact bibs are also extremely lightweight, exible and 
breathable. Featuring our C3 padding with ergonomic 3D surface and gel core, they 
assure maximum comfort and durability through time.

Un livello completamente nuovo di prestazioni e comfort. Leggeri e resistenti, i 
pantaloncini con bretelle Mago sono realizzati con l’innovativo tessuto Revolutional. 
Fianchi super traspiranti grazie al tessuto Eschler Beehive. Logo Santini SMS 
tridimensionale sul retro e dettagli rifl ettenti per una visibilità extra. Comfort in sella 
garantito dal nostro fondello Nat realizzato con un cuore in gel NEXT adatto per 
l’utilizzo su lunghe percorrenze.

Un calzoncino a prova di proiettile! Chiedi a qualsiasi professionista quanto sia 
doloroso e fastidioso dormire bene la notte in seguito ad una scivolata. Il calzoncino 
Impact ti aiuterà a prevenire questa situazione nello sfortunato caso si verifi chi un 
incidente, proteggendo dalle abrasioni e riducendo al minimo le lesioni della pelle, 
grazie al tessuto Impact anti-abrasione di Sitip rinforzato con fi bre di Dyneema, 15 
volte più resistente dell’acciaio. Le bretelle sono estremamente leggere, elastiche 
e traspiranti. Fondello top di gamma C3, il più performante grazie la sua superfi cie 
3D ergonomica e anima in gel.

COMFORT AND BREATHABILITY
Breathable elastic Y shaped mesh braces
COMFORT E TRASPIRABILITA’
Bretelelle in rete elastica e traspirante 
Silkiss Sahara 

NAT CHAMOIS
With NEXT gel core provides a cooling effect 
and boosts circulation
FONDELLO NAT
Con cuore in gel Next ad effetto rinfrescante, 
anche dopo molte ore in sella

PERFECT FIT
Elastic band with a silicone gripper designed 
to fi t your leg and follow your movements
VESTIBILITA’ PERFETTA
Elastico a fondo gamba con trama in silicone 
a nido d’ape interno 

INNOVATIVE CRASH PROTECTION
Avoid gravel rash after a crash with Sitip Impact 
anti-cut and anti-abrasion fi bres made with 
Dyneema anti-cut and anti-abrasion fi bres
INNOVATIVA PROTEZIONE ANTI-CADUTA
Evita le abrasion causate dalle cadute grazie al 
tessuto Impact di Sitip con il fi lato anti-abrasione 
Dyneema

ENHANCED CUSHIONING
C3 chamois offers unparalleled comfort
PROTEZIONE ANTI-SHOCK
Il fondello C3 offre comfort e protezione senza 
eguali

FLEXIBLE STYLE
Matches with any jersey design
STILE FLESSIBILE
Si abbina perfettamente a tutte le maglie

ELASTICITYELASTICITY

BREATHABILITYBREATHABILITY

UV PROTECTIONUV PROTECTION

ANTI-SHOCK PROTECTIONANTI-SHOCK PROTECTION

AERODYNAMICSAERODYNAMICS

NE NE

+18/+35+18/+35

Powered by
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Go-anywhere comfort

FASE BIB-SHORTS
Feel the compression

SCATTO BIB-SHORTS
CODE: SP 1075  MAX FASECODE: SP 1075  GIT SCATT

+18/+35+18/+35

GF NE

SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

Anatomically cut bib-shorts made from elastic and soft Papaya fabric.Experience 
a comfortable fit and thermal regulation thanks to the braces and elasticated band 
on the frontal section. eMAX chamois. Ideal for any cycling activity, indoors or out. 
Finished with a stylish elasticated mesh elastic on the lower leg and reflective 
details providing extra visibility in low light.

Feel the compression! Made with Thunderbike Power fabric. Bib-shorts engineered 
to give you the edge on the competition. Experience a tight secure fit on the leg 
thanks to the new beehive shaped silicone grip. Ventilation and comfort are assured 
with the spider mesh braces helping you stay cool on the saddle. For those long 
days, chafing and skin irritation are now a thing of the past thanks to the durable 
GITevo padding incorporated into the bibshorts.

Calzoncino anatomico realizzato in tessuto Papaya, elastico e morbido. Ottima 
vestibilità e termoregolazione grazie alle bretelle e alla fascia elasticizzata sulla 
parte frontale. Fondello eMAX. Ideale per uscite in strada ma anche per fare 
spinning. Rifinito con un elegante rete elastica sul fondo gamba e dettagli riflettenti 
per una maggiore visibilità in condizioni di scarsa illuminazione.

Realizzato con tessuto Thunderbike Power, è progettato per darti il massimo. 
Sperimenta una perfetta vestibilità grazie al nuovo grip a nido d’ape in silicone 
posizionato sul fondo gamba. La ventilazione e il comfort sono assicurati dalle 
bretelle a rete Spider che aiuta a regolare la temperatura corporea durante l’uscita. 
Le irritazioni del soprasella sono ormai un ricordo del passato grazie al fondello 
GITevo.

INNOVATIVE CUT
Extremely comfortable thanks to the 
elasticated Y-cut braces
TAGLIO INNOVATIVO
Estremamente confortevole, grazie alle 
bretelle elastiche a Y 

NEW eMAX CHAMOIS
With multiple-density foam core
NUOVO FONDELLO eMAX
Con schiume a spessori differenziati 

HIGH VISIBILITY
Reflective details at the rear for safer riding 
in the dark 
ALTA VISIBILITA’
Dettagli rifrangenti sul retro per la massima 
sicurezza su strada al buio

ALL DAY COMFORT
GITevo chamois with anti-shock Twist gel 
core
COMFORT GARANTITO PER TUTTO IL GIORNO
Fondello GITevo con cuore in gel anti-shock

BODY FITTING SUPPORT
Anatomical cut and Thunderbike Power 
Lycra provides light compression
SUPPORTO E COMPRESSIONE
Taglio anatomico e Lycra Thunderbike Power 
garantiscono una leggera compressione

NON-COSTRICTING GRIP
Soft elastic leg strap with non-slip grip 
lightly keeps shorts in place
GRIP ANTISCIVOLO
Fascia elastica in grip antiscivolo, mantiene 
i calzoncini in perfetta posizione 

ELASTICITYELASTICITY

BREATHABILITYBREATHABILITY

UV PROTECTIONUV PROTECTION

ANTI-SHOCK PROTECTIONANTI-SHOCK PROTECTION

AERODYNAMICSAERODYNAMICS

NE NTNT GF
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Protection and comfort combined

FASE SHORTS
Ride longer, feel stronger

SCATTO SHORTS
CODE: SP 70  MAX FASECODE: SP 70  GIT SCATT

+18/+35+18/+35 SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

Anatomically cut bib-shorts made from elastic and soft Papaya fabric. Experience 
a comfortable fit and thermal regulation thanks elasticated band on the frontal 
section. eMAX chamois. Ideal for any cycling activity, indoors or out. Finished with 
a stylish elasticated mesh elastic on the lower leg and reflective details providing 
extra visibility in low light.

Feel the compression! Made with Thunderbike Power fabric. Bib- shorts engineered 
to give you the edge on the competition. Experience a tight secure fit on the leg 
thanks to the new beehive shaped silicone grip. For those long days, chafing and 
skin irritation are now a thing of the past thanks to the durable GITevo padding 
incorporated into the bibshorts.

Calzoncino anatomico realizzato in tessuto Papaya, elastico e morbido. Ottima 
vestibilità e termoregolazione grazie alla fascia elasticizzata sulla parte frontale. 
Fondello eMAX. Ideale per uscite in strada ma anche per fare spinning. Rifinito con 
un’elegante rete elastica sul fondo gamba e dettagli riflettenti per una maggiore 
visibilità in condizioni di scarsa illuminazione.

Realizzato con tessuto Thunderbike Power, è progettato per darti il massimo. 
Sperimenta una perfetta vestibilità grazie al nuovo grip a nido d’ape in silicone 
posizionato sul fondo gamba. Le irritazioni del soprasella sono ormai un ricordo del 
passato grazie al fondello GITevo.

SUPERB FIT
Thanks to the anatomical cut an the new 
Soffio elastic mesh band at the bottom of 
the legs
VESTIBILITA’ PERFETTA
Grazie al taglio anatomico e all’elastico 
traspirante a fondo gamba

NEW eMAX CHAMOIS
With multiple-density foam core
NUOVO FONDELLO eMAX
Con schiume a spessori differenziati 

HIGH VISIBILITY
Reflective details at the rear for safer riding 
in the dark 
ALTA VISIBILITA’
Dettagli rifrangenti sul retro per la massima 
sicurezza su strada al buio

BODY FITTING SUPPORT
Anatomical cut and Thunderbike Power 
Lycra provides light compression
SUPPORTO E COMPRESSIONE
Taglio anatomico e Lycra Thunderbike Power 
garantiscono una leggera compressione 

ALL DAY COMFORT
GITevo chamois with anti-shock
Twist gel core
COMFORT ESTREMO
Fondello GITevo con cuore in Twist gel

NON-COSTRINCTING GRIP
Soft elastic leg strap with non-slip silicon 
honeycomb grip lightly keeps shorts in place
NON COSTRINGE
Fascia elastica con silicone a nido d’ape 
interno

ELASTICITYELASTICITY

BREATHABILITYBREATHABILITY

UV PROTECTIONUV PROTECTION

ANTI-SHOCK PROTECTIONANTI-SHOCK PROTECTION

AERODYNAMICSAERODYNAMICS

NE NE
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Insulation that has to be felt to be believed

FASE TERMO 3/4 TIGHTS
Your mid-season intensity training companion

FASE 3/4 TIGHTS
CODE: SP 1120 MAX FASE TERMCODE: SP 1120 MAX FASE

+5/+15+10/+20 SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

Warmth that has to be felt to be believed. Achieve maximum protection from the cold 
with these 3/4 length bib tights made from thermofleece material. Ideally suited for 
winter training with the inclusion of reflective details for extra visibility when days 
get shorter. Experience unsurpassed comfort thanks to the eMAX multiple density 
foam layered chamois. 

Maintain the training intensity when the temperatures drop. 3/4 length lycra bib 
tights that provide extra warmth while ensuring you don’t overheat thanks to mesh 
braces. Achieve a snug comfortable fit with a specially tailored elasticated band 
across the front. Further comfort and protection are assured with the eMAX multiple 
density foam layered chamois. Includes reflective details on lower legs for extra 
visibility in low light.

Ottieni la massima protezione dal freddo grazie ai 3/4 in termofelpa Max Fase 
Termo. Ideale per l’allenamento invernale con l’inclusione di dettagli riflettenti per 
una visibilità extra quando i giorni si accorciano.
Esperienza di comfort senza pari grazie al fondello multistrato eMAX.

Continua ad allenarti anche quando le temperature scendono. Calzamaglia in lycra 
3/4 che fornisce calore extra assicurando la perfetta termoregolazione grazie alle 
bretelle in rete. Vestibilità ed ergonomia al top grazie alla fascia elastica frontale. 
Ulteriore comfort e protezione garantiti dal fondello eMAX. Dettagli riflettenti sulle 
gambe per una maggiore visibilità in condizioni di scarsa illuminazione.

ERGONOMIC CUT 
Wrap-around panel construction for a more 
comfortable fit
TAGLIO ANATOMICO
Costruzione con pannello avvolgente per 
una vestibilità più confortevole

NEW eMAX CHAMOIS
With multiple-density foam core
NUOVO FONDELLO eMAX
Con schiume a spessori differenziati

HIGH VISIBILITY
Reflective details at the rear for safer riding 
in the dark 
ALTA VISIBILITA’
Dettagli rifrangenti sul retro per la massima 
sicurezza su strada al buio

SUPERB FIT
Thanks to the anatomical cut an the new 
Soffio elastic mesh band at the bottom of 
the legs
VESTIBILITA’ PERFETTA
Grazie al taglio anatomico e all’elastico 
traspirante a fondo gamba

NEW eMAX CHAMOIS
With multiple-density foam core
NUOVO FONDELLO eMAX
Con schiume a spessori differenziati 

HIGH VISIBILITY
Reflective details at the rear for safer riding 
in the dark 
ALTA VISIBILITA’
Dettagli rifrangenti sul retro per la massima 
sicurezza su strada al buio

ELASTICITYELASTICITY

BREATHABILITYBREATHABILITY

INSULATIONINSULATION

ANTI-SHOCK PROTECTIONANTI-SHOCK PROTECTION

AERODYNAMICSAERODYNAMICS

NE NE

NIGHTTIME VISIBILITY NIGHTTIME VISIBILITY
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The perfect bib-short for the first cold snap

EUREKA THERMAL BIB-SHORTS
CODE: SP 1071 GIT EUREK

+10/+20SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

The perfect bib-short for the  first cold snap. Incorporating Santini’s BeHot 
Acquazero fleece fabric, the Eureka bib-shorts maintain perfect thermal balance 
while protecting you from the cold and showers in spring and autumn.
The BeHot® heat generating technology fabric creates up to 2° degrees additional 
heat as your body moves *. While the Acquazero  treatment ensure you keep dry 
too. Featuring our GITevo chamois engineered for long-lasting shock absorption.

Il calzoncino perfetto per i primi freddi. Incorporando il tessuto in termofelpa 
Acquazero di Santini, i pantaloncini Eureka mantengono il perfetto equilibrio 
termico proteggendoti dal freddo e dalla pioggia nei mesi dove il clima è incerto.
Il tessuto BeHot® genera fino a 2° gradi di calore aggiuntivo grazie al movimento 
del corpo *. Il trattamento Acquazero invece permette all’acqua e all’umidità di 
scivolare via. Il fondello adottato è il GITevo progettato per garantire prestazioni su 
lunghe percorrenze.

RAIN RESISTANCE
Acquazero treatment gives complete 
protection from rain
RESISTENZA ALLA PIOGGIA
Il trattamento Acquazero protegge dalla 
pioggia

HEAT GENERATING TECHNOLOGY
BeHot generates up to 2° degrees of 
additional heat when riding *
TECNOLOGIA HEAT GENERATING
Il tessuto BeHot genera fino a 2°C di calore 
addizionali mentre pedali *

EXTRA CUSHIONING
GITevo chamois with anti-shock Twist gel 
core 
PROTEZIONE EXTRA
Fondello GITevo con cuore in gel anti-shock 

* BeHot® Produces measurable heat up to 2 
degrees, as shown in winter cycling tests and 
certified by CeRism, Outdoor Sport Research 
Centre at Verona University
* BeHot® produce calore aggiuntivo fino a 2 gradi, 
come dimostrato dai test di ciclismo invernale 
realizzati da CeRism, Outdoor Sport Research 
Centre presso Università degli Studi di Verona

ELASTICITY

BREATHABILITY

INSULATION

ANTI-SHOCK PROTECTION

AERODYNAMICS

NE
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Take what winter can throw at you

NUHOT BIB-TIGHTS
CODE: SP 1180 GIT NUHOT

SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

Take what winter can throw at you! Stay toasty even on the coldest winter training 
rides. The BeHot® fabric not only insulates, but generates up to 2°C (10°F) of heat as 
you work out*. Complete comfort and protection  thanks to the Acquazero treatment 
that ensures you stay dry even in the most challenging conditions. Suitable for 
long days in the saddle with the GITevo pad and its shock absorbing properties. 
Complete with mesh braces for breathability where it counts. And reflective calf 
inserts in an innovative Pixel reflective fabric ensure you’ll be seen in low light.

Accetta la sfida! Massima protezione anche nelle uscite invernali più fredde. 
Il tessuto BeHot® non solo isola, ma genera fino a 2°C di calore in più durante 
l’allenamento*. Comfort e protezione completi grazie al trattamento Acquazero che 
protegge dall’acqua. Adatto per lunghe giornate in sella grazie al fondello GITevo. 
Bretelle in rete per assicurare traspirabilità dove serve e inserti riflettenti sul 
polpaccio realizzati grazie all’innovativo tessuto Pixel che garantisce visibilità in 
condizioni di scarsa luminosità.

HEAT GENERATING
the Behot fabric generates heat with 
movement
GENERA CALORE
Il tessuto Behot genera calore con il 
movimento 

WATER RESISTANT
Acquazero water-resistant treatment
RESISTENTE ALL’ACQUA
Trattamento water-resistant Acquazero 

ADVANCED CHAMOIS TECHNOLOGY
The seamless GITevo chamois provides up 
to 6 hours comfort
FONDELLO HIGH TECH
Il fondello GITevo, senza cuciture, fornisce 
fino a 6 ore di comfort in sella

NE

-8/+5

The complete winter solution

GIOVE BIB-TIGHTS
CODE: SP 1180 NAT GIOVE

-8/+5SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

The complete winter solution. Enhance your winter workouts. Enjoy maximum 
protection against the cold and the elements thanks to the wind-proof, and 
water-resistant Windstopper softshell and back panel and braces made in warm 
Blizzard thermofleece. Engineered for unbeatable freedom of movement thanks to 
a special ergonomic knee cut. Experience unsurpassed comfort as you accumulate 
base miles in the off-season with the next generation Nat chamois and its shock-
absorbing Next gel core.

La soluzione definitiva per l’inverno. Migliora i tuoi allenamenti invernali godendoti 
la massima protezione contro il freddo e gli elementi grazie al softshell e agli inserti 
antivento e resistente all’acqua in Windstopper. Bretelle in caldo e morbido tessuto 
Blizzard. Progettato per una libertà di movimento imbattibile grazie a uno speciale 
taglio ergonomico al ginocchio. Comfort in sella garantito dal nostro fondello Nat 
realizzato con un cuore in gel NEXT adatto per l’utilizzo su lunghe percorrenze.

FREEDOM OF MOVEMENT
Soft and warm thermofleece on back, 
braces and ergonomic knee cut
LIBERTA’ DI MOVIMENTO
Morbida e calda termofelpa su retro, bretelle 
e taglio ergonomico al ginocchio

TOTAL PROTECTION
Wind-proof and water-resistant Winstopper 
210 fabric on the front
PROTEZIONE TOTALE
Tessuto antivento e resistente all’acqua 
Windstopper 210 sulla parte frontale

HIGH VISIBILITY
Santini reflective logo on the side for the 
maximum safety
ALTA VISIBILITA’
Logo rifrangente Santini sul lato per la 
massima sicurezza su strada 

ELASTICITY
BREATHABILITY

ANTI-SHOCK PROTECTION

WIND RESISTANCE
INSULATION

RAIN RESISTANCE

NE

* BeHot® Produces measurable heat up to 2 
degrees, as shown in winter cycling tests and 
certified by CeRism, Outdoor Sport Research 
Centre at Verona University
* BeHot® produce calore aggiuntivo fino a 2 gradi, 
come dimostrato dai test di ciclismo invernale 
realizzati da CeRism, Outdoor Sport Research 
Centre presso Università degli Studi di Verona

ELASTICITY

BREATHABILITY

ANTI-SHOCK PROTECTION

WIND RESISTANCE
INSULATION

RAIN RESISTANCE
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Let the warmth flow through your legs

LAVA BIB-TIGHTS
CODE: SP 1180 GIT LAVA

SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

Feel the burn in your legs. Combat the cold with our  bib tight design featuring 
“Lava Effect”, where the black fabric turns a fiery hue when flexed. The toasty 
thermofleece material ensures you stay warm even on the longest winter rides. 
Designed to adhere to the body and follow its contours like a second skin, a 
snug fit and great comfort are assured. Experience complete protection thanks to 
the durable GITevo pad, engineered for excellent fit and freedom of movement. 
Reflective details on either calf ensure you’ll be seen on the road.

Senti il fuoco ardere in te. Combatti il freddo con l’innovativa calzamaglia dal 
design “Lava Effect”, dove il tessuto nero si trasforma quando si estende, facendo 
emergere il colore della parte interna. Realizzata in termofelpa ti permette di stare 
al caldo anche nelle discese invernali più lunghe. Progettata per aderire al corpo e 
adattarsi come una seconda pelle. Protezione completa grazie al fondello GITevo, 
progettato per un’eccellente vestibilità e libertà di movimento.
Dettagli riflettenti su entrambi i polpacci assicurano la massima visibilità su strada.

COLD PROTECTION
The toasty thermofleece material ensures 
you stay warm even on the longest winter 
rides
PROTEZIONE DAL FREDDO
La calda termofelpa ti mantiene al caldo 
anche nelle lunghe pedalate invernali

LAVA EFFECT
The black fabric turns a fiery hue when 
flexed
EFFETTO LAVA
Il tessuto nero si trasforma quando il tessuto 
si estende, facendo emergere il colore della 
parte interna

SADDLE COMFORT
GITevo chamois with Twist gel core
COMFORT IN SELLA
Fondello GITevo con cuore in Twist gel

ELASTICITY

INSULATION

NIGHTTIME VISIBILITY

BREATHABILITY

ANTI-SHOCK PROTECTION

TU

NE AR
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For untold protection from the cold

RARO BIB-TIGHTS
CODE: SP 1180 MAX RARO

0 /+15SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

For untold protection from the cold. Insulating bib tights with warm thermofleece 
construction. Designed to keep you at a constant temperature in wintery conditions. 
Durable and engineered to stand up to repeated washes. Complete with the eMAX 
multiple density foam layer pad for supreme comfort and protection.

Alta protezione dal freddo. Calzamaglia isolante realizzata in calda termofelpa. 
Progettato per mantenerti a temperatura costante in condizioni invernali.
Fondello a densità multipla eMAX per il massimo comfort e protezione.

ANTI-SHOCK
New eMAX chamois with multiple-density 
foam
ANTI-SHOCK
Nuovo fondello eMAX con schiume a 
spessori differenziati 

NO COSTRAINT
Maximum comfort thanks to the ergonomic 
construction
NESSUNA COSTRIZIONE
Massimo comfort grazie alla costruzione 
ergonomica

HIGH VISIBILITY
Reflective flat stitching on the calf 
ALTA VISIBILITA’
Cuciture rifrangenti sul polpaccio 

ELASTICITY

BREATHABILITY

NIGHTTIME VISIBILITY

ANTI-SHOCK PROTECTION

INSULATION

NE
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Breathable style

CLASSE S/S JERSEY
CODE: SP 940 75R CLASS

+18/+35SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

The Classe jersey is engineered with lightweight melange fabric to ensure supreme 
breathability and comfort. Perfect fit thanks to the bodyfit fabric on the neck and 
sleeves, it adheres to the contours of your body without constraining. Silicone 
gripper at the bottom ensures the base remains firmly wrapped around your waist.
Triple back pocket provides ample storage space for longer rides. Finished with a 
reverse coil coloured zip to perfectly complement the jersey design. 

La maglia Classe è costruita con un tessuto leggero melange per garantire 
massima traspirabilità e comfort. Perfetta vestibilità grazie al tessuto bodyfit sul 
collo e sulle maniche; aderisce perfettamente al corpo. Il grip in silicone sul fondo 
maglia assicura una vestibilità perfetta e permette alla maglia di rimanere sempre 
in posizione. La tasca posteriore offre un ampio spazio per le uscite più lunghe. 
Rifinita con una zip rovesciata per design estremamente pulito ed elegante.

EXCELLENT FIT
Bottom elastic band with internal silicon 
gripper for great fit
VESTIBILITA’ ECCELLENTE
Banda elastica con grip in silicone interno a 
fondo maglia per la massima vestibilità

COMFORT AND PERFORMANCE
Maximum freedom of movement and 
comfort guaranteed
COMFORT E PERFORMANCE
Massima libertà di movimento e comfort 
garantito 

BREATHABLE AND LIGHTWEIGHT
Thanks to the special combination of Body 
Fit and melange fabric
LEGGERISSIMA E TRASPIRANTE
Grazie alla speciale combinazione di tessuti 
Bodyfit e melange

ELASTICITY

BREATHABILITY

UV PROTECTION

AERODYNAMICS

GR

VM NT NE

MEN’S TOPS/SOPRA

CAM LOCK ZIP

SLIM
FIT
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Cut through the wind

SCUDO WINDBREAKER
CODE: SP 332 75 SCUDO

+10/+25
SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

Maintain the aero advantage while staying protected. Race fit windbreaker made 
from windproof and water resistant Scudo fabric. Offers supreme protection against 
inclement weather. Includes comfortable rubber-fabric inserts on wrists ensuring a 
snug feel to keep the elements out. High visibility on the road is guaranteed by the 
reflective Santini logo on the back. Extremely lightweight it can be easily folded 
inside its own zipped back pocket.

Protezione contro il vento grazie al tessuto Scudo. Fit aderente per un’ottima 
aerodinamicità. Gli inserti in tessuto gommato sui polsini assicurano un’ottima 
protezione dal vento e dall’umidità. Rifinito con un logo Santini riflettente sul retro 
per una maggiore visibilità sulla strada. Leggero e facilmente richiudibile su se 
stesso grazie ad una tasca laterale con zip. La giacca perfetta per condizioni meteo 
con vento e umidità.

LIGHT AS A FEATHER
Made with the incredibly light and windproof 
Scudo fabric
LEGGERISSIMO
Realizzato con il tessuto Scudo, 
incredibilmente leggero e antivento

POCKETABLE
It can be easily folded into its own zippered 
pocket
TASCABILE
Facilmente richiudibile su se stesso grazie 
ad una tasca laterale con zip 

HIGH VISIBILITY
Reflective Santini logo on the back for extra 
visibility on the road
ALTA VISIBILITA’
Logo Santini rifrangente sul retro per una 
maggiore visibilità su strada

ELASTICITY

BREATHABILITY

UV PROTECTION

AERODYNAMICS

BI

NE

Enhanced upper-body protection

CLASSE L/S JERSEY
CODE: SP 2160 75R CLASS

+8/+15SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

Ensure you stay warm and snug on those longer chilly rides. Long sleeve jersey 
made from Hotwind fabric, with the front, back, sleeves and neck in thermofleece. 
Jersey kept in place with a double silicon grip. Comfort assured. Slim fit. Includes a 
triple back pocket with space for accessories.

Assicurati di stare al caldo anche nelle giornate più fredde. Maglia a manica 
lunga realizzata in tessuto Hotwind, con fronte, schiena, maniche e collo in calda 
termofelpa. Doppio grip in silicone sul fondo per rimanere in posizione durante la 
pedalata. Vestibilità slim. Ampia tripla tasca posteriore.

THERMAL PROTECTION
Breathable and warm thermofleece 
construction
BILANCIAMENTO TERMICO
Costruzione in termofelpa calda e traspirante

SLIM FIT
Second skin fit for outstanding aerodynamic 
performance
SLIMT FIT
Seconda pelle per eccezionali prestazioni 
aerodinamiche

EXTRA STORAGE
Triple back pocket to store everything you 
need
SPAZIO EXTRA
Tripla tasca posteriore per riporre tutto ciò di 
cui hai bisogno 

ELASTICITY

BREATHABILITY

INSULATION

AERODYNAMICS

VM

NT

NE

CAM LOCK ZIPCAM LOCK ZIP

SLIM
FIT

SLIM
FIT
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Fight back against the biting wind

MARZO WINDBREAKER
CODE: SP 332 75 MARZO

+10/+20SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

Fight back against the biting wind. Comfort fi t jacket designed to protect against 
the elements. Meticulously designed with Everest fabric to stand up to the most 
inclement conditions. Engineered to last, a reliable companion in your back pocket.

Giacca antivento dalla vestibilità comoda progettata per proteggere dagli agenti 
atmosferici. Realizzata in tessuto Everest per resistere alle condizioni più avverse, 
Marzo è progettata per durare e per essere un accessorio affi dabile da portare 
sempre con sè.

LIGHTWEIGHT
Made with the incredibly light and windproof 
Everest fabric
LEGGERISSIMO
Realizzato con il tessuto Everest, 
incredibilmente leggero e antivento

POCKETABLE
It can be easily folded and stored into your 
back pockets
TASCABILE
Facilmente richiudibile, può essere riposto 
nelle tue tasche posteriori

COMFORT FIT
Designed to protect against the elements
VESTIBILITA’ COMODA
Pensato per proteggere dagli agenti 
atmosferici

GR

NT VM

The essential piece of kit for all-round core protection

SCUDO VEST
CODE: SP 542 75 SCUDO

+10/+20SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

The essential piece of kit for all-round core protection. Stay warm thanks to the 
Scudo fabric engineered for total wind protection. Race fi t. Can be conveniently 
folded into its own zippered pocket and easily whipped out before a cold descent. 
Light, convenient and durable, the utimate addition to your kit. Finished with a 
refl ective Santini logo on the back for added visibility.

Scudo è un capo che non può mancare nell’armadio di chi pedala. Realizzato 
in tessuto Scudo che garantisce una totale protezione dal vento e vestibilità 
aerodinamica. Può essere comodamente ripiegato su se stesso grazie alla tasca 
laterale con zip e riposto nelle tasche posteriori grazie alle sue dimensioni e peso 
minimi. Essenziale per affrontare lunghe discese e rimanere protetti. Rifi nito con un 
logo Santini rifl ettente sul retro per una maggiore visibilità.

LIGHT AS A FEATHER
Made with the incredibly light and windproof 
Scudo fabric
LEGGERISSIMO
Realizzato con il tessuto Scudo, 
incredibilmente leggero e antivento

POCKETABLE
It can be easily folded into its own zippered 
pocket
TASCABILE
Facilmente richiudibile su se stesso grazie 
ad una tasca laterale con zip 

HIGH VISIBILITY
Refl ective Santini logo on the back for extra 
visibility on the road
ALTA VISIBILITA’
Logo Santini rifrangente sul retro per una 
maggiore visibilità su strada

ELASTICITY ELASTICITY

BREATHABILITY
BREATHABILITY

UV PROTECTION INSULATION

RAIN RESISTANCE

AERODYNAMICS
WIND RESISTANCE

NE

BI

CAM LOCK ZIPCAM LOCK ZIP

SLIM
FIT

CLASSIC
FIT
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WOMEN’S COLLECTION

Like any dedicated cyclist, we 
like to go the extra mile. When 
it comes to style, comfort and 
performance we don’t hold back 
in our drive to achieve more than 
what people think is possible. 
Our women’s range features
a diverse line of ergonomically-
designed clothing specially 
tailored to the contours of 
the female body. From winter 
protection to a breathable 
solution for the summer heat, 
you’ll find it all and more in this 
collection of stylish lightweight 
designs, engineered to take you 
to the next level.
Come ogni vero ciclista, ci piace fare un passo in più. Quando si parla di 
stile, comfort e prestazioni diamo il massimo, cercando di superare i nostri 
limiti. La nostra collezione donna presenta una serie di capi pensati per 
seguire le linee del corpo femminile. In questa collezione potrete trovare 
una vasta gamma di articoli dal design unico perfetti per ogni occasione: 
dalla protezione invernale a soluzioni estremamente traspiranti per le calde 
giornate estive.

43

W
OM

EN
’S

42



WOMEN’S BOTTOMS/SOTTO

The true story of comfort

LEGEND BIB-SHORTS
CODE: SP 1063 C3W LEGEN

+18/+35SIZE
XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

Legendary comfort. Our top of the range women’s bib shorts. Manufactured from 
our Legend fabric to the highest standards. Experience a supreme tight fit around 
the leg thanks to the elasticated bottoms with honeycomb silicone grippers. 
Specially engineered with the C3W chamois technology for maximum comfort and 
performance on the saddle. Providing excellent shock protection, breathability and 
exceptional freedom of movement. Ergonomic braces with the frontal “easy on” 
closure system.

Comfort senza paragoni per il nostro calzoncino top di gamma della collezione 
donna. Realizzato con il  tessuto Legend e con le tecniche più evolute. Vivi 
l’esperienza di una vestibilità perfetta, grazie alla fascia elastica a fondo gamba 
con silicone a nido d’ape. Il fondello C3W garantisce il massimo comfort in sella 
e fornisce una perfetta protezione dagli shock, traspirazione e grande libertà di 
movimento. Bretelle ergonomiche con chiusura frontale “easy on”. 

MUSCLE COMPRESSION FABRIC
Constructed from compressive Legend 
fabric for greater support
TESSUTO COMPRESSIVO
Costruiti con il tessuto Legend, per il 
massimo supporto

ENHANCED COMFORT
New C3W chamois for total protection and 
lightness
COMFORT ESTREMO
Nuovo fondello C3W, garantisce la massima 
protezione e leggerezza

ERGONOMIC FIT
Lycra braces and new “easy on” closure 
system
VESTIBILITA’ ERGONOMICA
Bretelle in Lycra e nuovissimo sistema di 
chiusura con gancio “easy on”

ELASTICITY

BREATHABILITY

UV PROTECTION

AERODYNAMICS

NT 

NE

ANTI-SHOCK PROTECTION
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Stylish adaptability

ALBA SHORTS
Breakthrough simplicity

SFIDA SHORTS
CODE: SP 62 PRO ALBACODE: SP 62 GIL SFIDA

+18/+35+18/+35 SIZE
XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

SIZE
XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

The perfect match to any jersey, the Alba shorts are anatomically cut and made of 
Thunderbike Power fabric - a highly elastic material with excellent compression 
qualities to reduce muscle strain. Anti-sliding elasticated leg grippers keep the 
bib-shorts in place and reflective piping offer safer riding in the dark. The wMAX 
chamois with a silicone gel core provides comfort even after long hours on the bike.

Breakthrough simplicity. Braceless shorts made from top performing durable 
Legend fabric. Designed for a tight  fit without constraining thanks to the honeycomb 
silicon gripper on the inner leg. Innovative double layer coloured waist band for 
extra comfort and freedom of movement. Saddle comfort is assured with the GILevo 
chamois that absorbs shocks reliably and gradually, always returning to its initial 
shape. Coupled with its antibacterial and anti-irritation microfiber in contact with 
the skin it goes above and beyond. Includes reflective details on the back.

I calzoncini Alba sono l’abbinamento perfetto per ogni maglia! Realizzati con taglio 
anatomico in tessuto Thunderbike Power - un materiale altamente elastico con 
eccellenti proprietà compressive che aiutano il recupero muscolare. I calzoncini 
vengono mantenuti in posizione da una fascia elastica in silicone antiscivolo a fondo 
gamba. Piping rifrangente sul retro per la massima sicurezza su strada.
Fondello wMAX con cuore in gel per il massimo comfort, anche dopo ore in sella. 

Semplicità innanzitutto. Calzoncini senza bretelle realizzati con il tessuto Legend. 
Vestibilità aderente senza costrizioni, grazie alla fascia elastica a fondo gamba con 
silicone grippante interno. Doppia fascia colorata in vita per il massimo comfort e 
libertà di movimento. Il fondello GILevo assorbe gli shock gradualmente e fornisce 
un’ottima protezione e comfort in sella. Superficie in microfibra antibatterica. 
Dettagli rifrangenti sul retro.

REDUCE MUSCLE STRAIN
Made from the renowned Thunderbike 
Power compression fabric
RIDUCE L’AFFATICAMENTO MUSCOLARE 
Realizzati in tessuto con compressione 
Thunderbike Power

LONG LASTING COMFORT
New female specific wMAX chamois, great 
for both indoor and outdoor activities
COMFORT DURATURO
Nuovissimo fondello specifico per donna 
wMAX, ottimo per attività outdoor e indoor

ANTI-SLIDING
Elasticated leg grippers keep the bib-shorts 
in place
ANTI-SCIVOLO
Banda elastica con grip antiscivolo a 
fondo gamba per mantenere i calzoncini in 
posizione

REDUCE MUSCLE STRAIN
Made from the renowned Legend 
compression fabric
RIDUCE L’AFFATICAMENTO MUSCOLARE
Realizzati in tessuto Legend, con proprietà 
compressive

LONG LASTING COMFORT
GILevo chamois with silicone gel core stay 
comfortable even after long hours riding
COMFORT DURATURO
Fondello GILevo con cuore in gel siliconico, 
confortevole anche dopo molte ore in sella

ANTI-SLIDING
Elasticated leg grippers keep the bib-shorts 
in place
ANTI-SCIVOLO
La fascia elastica con grip interno mantiene 
i calzoncini in perfetta posizione

ELASTICITY

BREATHABILITY

UV PROTECTION

ANTI-SHOCK PROTECTION

AERODYNAMICS

RS NE

AC AF NT

ELASTICITY

BREATHABILITY

UV PROTECTION

ANTI-SHOCK PROTECTION

AERODYNAMICS
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The ultimate for winter warmth

SFIDA TIGHTS
Your versatile companion

SFIDA 3/4 TIGHTS
CODE: SP 1181 GIL SFIDACODE: SP 134 GIL SFIDA

0/+15+15/+25
SIZE
XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

SIZE
XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

The ultimate for winter warmth. Braceless tights offering supreme insulation with 
a thermofleece construction. Complete with a coloured Hotwind fabric insert on the 
rear across calves in a stylish reflective finish. Elasticated double layer waistband 
with coloured fabric inserts provide an attractive finish and extra comfort. .Added 
protection from the GILevo pad engineered for consistent shock absorption even 
after a long day in the saddle.

Your versatile companion. Braceless 3/4 length tights made from our Legend 
fabric. Inner honeycomb silicone grip below the knee ensures a snug fit on the 
leg without constraining. Elasticated double layer waistband with coloured fabric 
inserts provide an attractive finish with additional support. Engineered for durability 
and extremely versatile. The GILevo padding readily absorbs shocks, always returns 
to its initial shape even after sustained use.

La calzamaglia  più calda di sempre! Sfida, la calzamaglia senza bretelle è realizzata 
in morbida termofelpa, che garantisce un buon isolamento termico. Inserto in 
tessuto Hotwind colorato sul retro polpaccio, per un tocco glamour. Protezione extra 
grazie al fondello GILevo, pensato per assorbire gradualmente gli shock, anche 
dopo una lunga giornata in sella!

Il tuo alleato versatile! Bermuda 3/4 realizzate con tessuto Legend. Vestibilità 
perfetta, grazie al grip siliconico a nido d’ape sotto il ginocchio. Fascia elastica 
doppia con inserti colorati in vita, per il massimo comfort e supporto. Il fondello 
GILevo assorbe gli shock e torna sempre alla sua forma iniziale, anche dopo 
numerosi utilizzi. 

COLD PROTECTION
Made with warm thermofleece with inserts 
in coloured Hotwind fabric
PROTEZIONE DAL FREDDO
Realizzata in calda termofelpa con inserti in 
tessuto colorato Hotwind

ENHANCED COMFORT
Elasticated double layer waistband
COMFORT ESTREMO
Fascia elastica doppia in vita

LONG LASTING COMFORT
GILevo chamois with a silicone gel core stay 
comfortable even after long hours riding
COMFORT DURATURO
Fondello GILevo con cuore in gel siliconico, 
confortevole anche dopo molte ore in sella

ENHANCED COMFORT
Elasticated double layer waistband with 
coloured fabric inserts
COMFORT ESTREMO
Fascia elastica doppia in vita con inserti 
colorati

COMPRESSION
Made of Legend fabric that helps to reduce 
muscle strain thanks to a slight and constant 
compression
EFFETTO COMPRESSIONE
Realizzati in tessuto Legend che aiuta a 
ridurre lo stress muscolare grazie ad una 
leggera e costante compressione

LONG LASTING COMFORT
GILevo chamois with a silicone gel core stay 
comfortable even after long hours riding
COMFORT DURATURO
Fondello GILevo con cuore in gel siliconico, 
confortevole anche dopo molte ore in sella

ELASTICITYELASTICITY

INSULATIONBREATHABILITY

NIGHTIME VISIBILITYUV PROTECTION

ANTI-SHOCK PROTECTION ANTI-SHOCK PROTECTION

BREATHABILITYAERODYNAMICS

AC RS

AF NE ACNE AF
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Engineered for the perfect fit

SCIA TANK TOP
CODE: SP 63 GLL SCIA

+18/+35

SIZE
XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

Women’s tank top made from Andorra light and elastic fabric. Tailored to adapt to 
the contours of the female body for a tight comfortable fit. Highly breathable. Rigid 
elastic braces crossed at the back ensure the singlet stays in place even during 
high intensity efforts. Complete with a central back pocket. Ideal for indoor or hot 
summer rides.

Top femminile realizzato in tessuto Andora, leggero ed elastico. Pensato per 
seguire dolcemente le curve del corpo femminile, garantisce un’ottima vestibilità. 
Altamente traspirante. Il top viene mantenuto in perfetta posizione anche durante 
gli sforzi più intensi dalle bretelle rigide incrociate sulla schiena. Tasca centrale 
posteriore. Perfetto per fare spinning  o per le uscite estive

PERFECT FEMININE FIT 
Tailored to adapt to the contours of the 
female body
TAGLIO FEMMINILE
Pensato per seguire le forme del corpo 
femminile

LIGHTWEIGHT AND BREATHABLE
Made with light and elastic Andorra fabric
LEGGERO E TRASPIRANTE
Realizzato in tessuto leggero ed elastico 
Andorra

FREEDOM OF MOVEMENT
Elastic braces crossed at the back ensure 
the tank top stays in place
LIBERTA’ DI MOVIMENTO
Il top viene mantenuto in perfetta posizione 
dalle bretelle rigide incrociate sulla schiena

ELASTICITY

BREATHABILITY

UV PROTECTION

AERODYNAMICS

AF 

RS ACNE

WOMEN’S TOPS/SOPRA

SLIM
FIT
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Extreme comfort and snugness

SCIA L/S JERSEY
CODE: SP 2161 75R SCIA

+8/+15
SIZE
XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

Supreme comfort and snugness. Long sleeve jersey tailored for women. Made from 
Hotwind fabric with insulating thermofleece on the front, back, sleeves and neck. 
Ensures you remain warm and snug on chilly days. Jersey held firmly in place with 
a double silicone grip at the bottom. Includes a triple back pocket and a reverse coil 
coloured zipper to complement the jersey.

Comfort supremo e morbidezza. Maglia a manica lunga pensata per le donne. 
Realizzata in tessuto Hotwind con termofelpa isolante su fronte, retro, maniche 
e collo, ti mantiene al caldo nelle giornate più fresche. La maglia viene tenuta in 
perfetta posizione da un grip in silicone a fondo gamba. Tripla tasca posteriore e zip 
rovesciata colorata completano il look. 

WARM AND SOFT
Breathable Hotwind fabric with insultating 
thermofleece
CALDA E MORBIDA
Tessuto traspirante Hotwind e termofelpa 
per mantenerti al caldo

FEMININE CUT
Supreme comfort thanks to the anatomical cut
TAGLIO FEMMINILE
Comfort estremo grazie al taglio anatomico

PERFECT FIT
High performance cut with inner silicone at 
the waist
PERFETTA VESTIBILITA’
Taglio ad alta performance con silicone 
interno in vita

ELASTICITY

BREATHABILITY

INSULATION

AERODYNAMICS

AF

A supreme fit without constriction

SCIA S/S JERSEY
CODE: SP 940L 75R SCIA

+18/+35
SIZE
XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

Specifically designed to follow the contours of the female body. The Scia jersey is 
engineered with lightweight melange fabric to ensure supreme breathability and 
comfort. Perfect fit thanks to the bodyfit fabric on the neck and sleeves, it adheres 
to your body without constraining. Silicone gripper at the base to keep the jersey 
in place at all times. Carry everything you need for a day in the saddle in the triple 
back pocket. Complete with a stylish reverse coil coloured zip to complement jersey 
design.

Pensata  per seguire i contorni del corpo femminile, la maglia Scia è realizzata con 
un tessuto leggerissimo melange, che garantisce massimo comfort e traspirazione. 
Vestibilità perfetta grazie al tessuto Bodyfit sul collo e sulle maniche, che aderisce 
perfettamente al corpo senza costringere. La maglia Scia viene mantenuta in 
perfetta posizione grazie ad una fascia in silicone posizionata sul fondo. Tripla tasca 
posteriore per riporre tutto ciò di cui hai bisogno. Look glamour e zip rovesciata 
colorata.

PERFECT FIT
High performance cut with inner silicon grip 
at the base
VESTIBILITA’ PERFETTA
Taglio ad alta performance con silicone 
interno in vita

LIGHTWEIGHT AND BREATHABLE
Made with lightweight mélange fabric to 
ensure supreme breathabilty
LEGGERISSIMA E TRASPIRANTE
Realizzato con un leggero tessuto melange 
per assicurare la massima traspirazione

TRIPLE BACK POCKET
Carry everything you need on the bike
TRIPLA TASCA POSTERIORE
Perfetta per portare con te tutto ciò di cui 
hai bisogno

ELASTICITY

BREATHABILITY

UV PROTECTION

AERODYNAMICS

RS RSAF AC

AC

NE NE

CAM LOCK ZIPCAM LOCK ZIP

SLIM
FIT

SLIM
FIT
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Wind protection without the resistance

SCUDO VEST
CODE: SP 542L 75 SCUDO

+10/+20SIZE
XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

The essential piece of kit for all-round core protection. Stay warm thanks to the 
Scudo fabric engineered for total wind protection. Race fit. Can be conveniently 
folded into its own zippered pocket and easily whipped out before a cold descent. 
Light, convenient and durable, the utimate addition to your kit. Finished with a 
reflective Santini logo on the back for added visibility.

Protezione dal vento senza compromessi. La vestibilità aderente garantisce la 
massima aerodinamicità, anche quando il vento è molto forte. Pensato per resistere 
a molteplici utilizzi, grazie al nostro tessuto antivento Scudo. Leggerissimo, può 
essere facilmente piegato e riposto nella sua tasca con chiusura a zip. Logo Santini 
rifrangente sul retro per la massima visibilità su strada. 

WIND AND WATERPROOF
Perfect to protect you from the wind while 
repelling rain
RESISTENTE A PIOGGIA E VENTO
Perfetto per proteggerti da vento e pioggia

POCKETABLE DESIGN
Lightweight and can be stored in your jersey 
pocket
TASCABILE
Leggerissimo, pensato per essere riposto 
nella tasca posteriore

HIGH VISIBILITY
Santini reflective logo on the back
for low-light visibility
ALTA VISIBILITA’
Logo Santini rifrangente sul retro
per la massima visibilità su strada

BI

Total protection in one versatile layer

SCUDO WINDBREAKER
CODE: SP 332L 75 SCUDO

+10/+25
SIZE
XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

LIGHT AS A FEATHER 
Made with the incredible light and wind-
proof Scudo fabric
LEGGERISSIMO
Realizzato con il tessuto Scudo, 
incredibilmente leggero e antineve

POCKETABLE 
It can be folded into its own zippered pocket
TASCABILE
Può essere piegato e riposto nella sua tasca 
con chiusura a zip

SLIM FIT
Ultra-light and aerodynamic design is ideal 
for competitive cycling
SLIM FIT
Design superleggero e aerodinamico, ideale 
per le competizioni

BI

NE

NE

CAM LOCK ZIPCAM LOCK ZIP

SLIM
FIT

SLIM
FIT

WIND RESISTANCE

BREATHABILITY

NIGHTTIME VISIBILITY

AERODYNAMICS

RAIN RESISTANCE

WIND RESISTANCE

BREATHABILITY

NIGHTTIME VISIBILITY

AERODYNAMICS

RAIN RESISTANCE

Maintain the aero advantage while staying protected. Race fit windbreaker made 
from windproof and water resistant Scudo fabric. Offers supreme protection against 
inclement weather. Includes comfortable rubber-fabric inserts on wrists ensuring a 
snug feel to keep the elements out. High visibility on the road is guaranteed by the 
reflective Santini logo on the back. Extremely lightweight it can be easily folded 
inside its own zipped back pocket.

Protezione contro il vento grazie al tessuto Scudo. Fit aderente per un’ottima 
aerodinamicità. Gli inserti in tessuto gommato sui polsini assicurano un’ottima 
protezione dal vento e dall’umidità. Rifinito con un logo Santini riflettente sul retro 
per una maggiore visibilità sulla strada. Leggero e facilmente richiudibile su se 
stesso grazie ad una tasca laterale con zip. La giacca perfetta per condizioni meteo 
con vento e umidità.
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PG. 57

GRAVEL / CX / MTB

In dark earthy tones our MTB and 
Cyclocross line captures the very 
essence of what it means to be 
on the trails for a day. Whether 
you’re meandering through 
mountain paths at the height of 
summer, or competing in the 
freezing cold at a cyclocross race, 
we’ve got something for you. 
Designed to withstand the rigours 
and intensity of heavy use in a 
design sure to stand the test of 
time. Manufactured from our top-
performing fabrics for supreme 
comfort, protection and style. Look 
no further for all your needs on the 
trails, no matter the weather.
Le tonalità scure della terra che caratterizzano la nostra linea MTB e 
Cyclocross catturano l’essenza stessa di ciò che significa pedalare fuori 
strada. Sia che tu sia su sterrati in montagna in piena estate, o che tu stia 
gareggiando al freddo glaciale in una gara di ciclocross, abbiamo qualcosa 
per te. I nostri capi sono progettati per resistere all’uso intensivo e si 
distinguono per un design unico. Prodotti con i nostri tessuti per garantire 
prestazioni eccellenti, massimo comfort, protezione e stile. Non contano le 
condizioni meteo, non avrai bisogno di nient’altro. 

GR
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Avoid the pre-race shivers

ZIP UP TIGHTS
CODE: SP 1181 WO FULLZ

0/+15

SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

Warm thermofleece tights with side zippers from ankles up to the waist. Great for 
cyclo-cross, they keep you warm before the race starts.

Calzamaglia in calda termofelpa con zip laterali, dalle caviglie alla vita. Perfette per 
il ciclo-cross, ti mantengono al caldo nel pre gara. 

SIDE ZIPPERS
Zip up in the sided from your ankles to your 
waist
ZIP LATERALI
Si chiude con due lunghe zip dalle caviglie 
alla vita

WARM AND COMFORTABLE
Made of warm thermofleece for your pre-
race warm up.
CALDA E CONFORTEVOLE
Realizzata in calda termofelpa per il tuo 
riscaldamento pre gara

BREATHABLE
Warm and light on the skin 
TRASPIRANTE
Calda, ma allo stesso tempo leggera sulla 
pelle

ELASTICITY

BREATHABILITY

INSULATION

NE

Complete thermoregulation

BOSS CYCLOCROSS SUIT 
CODE: SP 761 GIT BOSS

0/+20SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

Complete thermoregulation. Specifically designed for the cold, this cyclocross 
bodysuit provides full-body protection. Warm, water-resistant and dirt-proof. 
Made from Blizzard H20 thermofleece which acts as a supreme buffer against the 
elements. Get an edge on the competition as you sling your bike across your back 
with the double layer padding on the shoulders. Includes GITevo padding with twist 
gel core for guaranteed comfort. Engineered for durability. Stands up to repeated 
washes and heavy use.

Termoregolazione perfetta! Disegnato per il freddo, questo body da ciclo-cross ti 
garantisce protezione totale. Caldo, resistente all’acqua e allo sporco. Realizzato 
in termofelpa Blizzard H20 ti protegge al meglio dagli agenti esterni. Doppia 
imbottitura sulle spalle, ti garantirà un vantaggio competitivo quando porti la bici in 
spalla. Fondello GITevo con cuore in Twist gel per il massimo comfort. Pensato per 
resistere a numerosi utilizzi e lavaggi. 

DIRT & WATER RESISTANT
Acquazero treated for great resistance to 
water and dirt
RESISTENTE AD ACQUA E FANGO
Grande resistenza all’acqua e allo sporco 
grazie al trattamento Acquazero 

SHOCK ABSORBING CHAMOIS
GITevo chamois with anti-shock Twist gel 
core 
FONDELLO ANTI-SHOCK
Fondello GITevo con cuore in gel anti-shock

COMFORT FIT
Double layer padding on the shoulders
COMFORT FIT
Doppia imbottitura sulle spalle

ELASTICITY

BREATHABILITY

RAIN/DIRT RESISTANCE

ANTI-SHOCK PROTECTION

INSULATION

PAD / IMBOTTITURA

SLIM
FIT
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Where innovation meets style

BOSCO MTB JERSEY W/POCKETS
CODE: SP 499T VLL BOSCO 

+18/+35

SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

Innovation coupled with style. Short sleeved jersey designed for MTB. Experience 
refreshing breathability in a lightweight jersey all thanks to the Think Opaco fabric. 
Designed for a relaxed comfort fi t. Look the part. Complete with a stylish V-neck cut 
and secure double zippered back pockets. Subtle contrasts woven into the fabric on 
the front and back provide a unique attractive colour contrast.

Innovazione e stile. Maglia a manica corta disegnata per MTB, leggerissima e 
rinfrescante, grazie al tessuto Think Opaco. Vestibilità comoda. Collo a V e doppia 
tasca posteriore con zip. Tessuto a contrasto nella parte anteriore e posteriore.

MTB CUT
Comfortable and relaxed fi t
TAGLIO MTB
Vestibilità comoda

LIGHT AND BREATHABLE
Think Opaco fabric, light and soft on the skin
LEGGERA E TRASPIRANTE
Realizzata con tessuto Think Opaco, leggero 
e morbido sulla pelle

EXTRA STORAGE
Secure double zippered back pockets
SPAZIO EXTRA
Doppia tasca posteriore con zip 

ELASTICITY

BREATHABILITY

UV PROTECTION

AERODYNAMICS

VMNT

Breathable summer fashiond

ROCCIA MTB JERSEY 
CODE: SP 499 GLL ROCCI

+18/+35

SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

Breathable comfort. Short sleeve jersey tailored for MTB riding. Incredible 
breathability thanks to the lightweight Ritmo Shantung fabric. Stylish round neck 
cut providing a relaxed comfortable fi t. Complete with Santini logo on the back and 
a subtle contrasty design on the front and rear.

Comfort e traspirazione. Maglia a manica corta pensata per le uscite in MTB. 
Realizzata in tessuto Ritmo Shantung. Colletto con taglio stiloso e confortevole. 
Logo Santini sulla schiena. Design a contrasto su fronte e retro. 

MTB CUT
Comfortable and relaxed fi t with stylish 
round neck
TAGLIO MTB
Vestibilità morbida, colletto con taglio stiloso

LIGHT AND BREATHABLE
Ritmo Shantung fabric, light and fresh on 
the skin
LEGGERA E TRASPIRANTE
Realizzata in tessuto Ritmo Shantung, 
leggero e traspirante

NEW DESIGN
Contrasty design on the front and rear
DESIGN NUOVO
Design a contrasto su fronte e retro

ELASTICITY

BREATHABILITY

UV PROTECTION

AERODYNAMICS

VM NTBR BR

CLASSIC
FIT

CLASSIC
FIT
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Unbeatable on-the-bike comfort

FORGE MTB UNDER-SHORTS
CODE: SP 70 MAX FORGE

SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

ANTI-SHOCK
New eMAX chamois with multiple-density 
foam
ANTI-SHOCK
Nuovo fondello eMAX con schiume a 
spessori differenziati

FORGE CONNECT
Two sides loops connect the Forge 
undershorts to the Bosco MTB Shorts
CONNESSIONE FORGE
Due passanti consentono di agganciarlo ai 
calzoncini Bosco

PERFECT FIT
Ergonomic cut with anti-slip silicone grips 
on the legs
PERFETTA VESTIBILITA’
Taglio ergonomico con fasce elastiche 
grippanti a fondo gamba

ELASTICITY

BREATHABILITY

UV PROTECTION

ANTI-SHOCK PROTECTION

AERODYNAMICS

NE

Everyday happiness

BOSCO MTB SHORTS 
CODE: SP 1503 WO BOSCO

+18/+35

SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

Everyday comfort and flexibility. MTB shorts made from our new Freestyle technical 
fabric with elasticated inserts. Engineered for a relaxed comfort fit. Features a 
coulisse on the waist and a zippered pocket on either leg. Can be connected to the 
Forge undershorts via two inner waist clips for extra protection.

Increased on-the-bike comfort. Providing a breathable layer under your shorts 
for longer days in the saddle. Made from Papaya elasticated fabric. Designed 
to stay in place with anti-slip silicone grips on the legs. Featuring the eMAX 
chamois complete with anti-bacterial properties and multiple-density foam layers.
For supreme on-saddle performance.

Comfort e flessibilità. Calzoncini MTB realizzati con il nostro tessuto Freestyle, 
con inserti elastici. Vestibilità confortevole e rilassata. Coulisse in vita e tasca con 
chiusura con zip su ogni gamba. Può essere agganciato ai sottocalzoncini Forge 
grazie a dei ganci in vita.

Comfort estremo! Ecco uno strato incredibilmente traspirante da indossare sotto 
ai tuoi calzoncini per le lunghe pedalate. Realizzato in tessuto Papaya. Resta in 
perfetta posizione grazie al grip in silicone antiscivolo sulle gambe. Fondello eMAX 
con proprietà antibatteriche e schiuma a densità differenziata, per le massime 
prestazioni in sella. 

LOOSE FIT
Engineered for a relaxed and comfort fit
VESTIBILITÀ COMODA
Vestibilità comoda e rilassata

FREEDOM OF MOVEMENT
Made from our new Freestyle technical 
fabric with elasticated inserts
LIBERTA’ DI MOVIMENTO
Realizzati con il nostro tessuto Freestyle, 
con inserti elastici

EXTRA SPACE
Two zippered pockets to store your valuables
SPAZIO EXTRA
Due tasche con chiusura con zip, per tenere 
al sicuro i tuoi oggetti di valore 

ELASTICITY

BREATHABILITY

UV PROTECTION

AERODYNAMICS

NE

VM

+18/+35
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For the look and feel of a future champion

GS KID JERSEY
CODE: SP 942B 75 GS 

+18/+35
SIZE
5y - 7y - 9y - 11y - 13y

For the look and feel of a future champion. Cycling jersey for kids in our lightweight 
and breathable Energy fabric. Experience a reassuring comfortable fi t with an elastic 
gripper on both the jersey bottom and cuffs. Beautiful design with a unique colour 
contrast. Stylish fi nish featuring a reverse coil coloured zipper and the Santini logo.

Sentiti come un campione! Maglia da ciclismo per bambini, realizzata nel nostro 
leggero e traspirante tessuto Energy. Vestibilità confortevole con elastico posizionato 
a fondo maglia e a fondo manica. Design innovativo con contrasto colore e tocco di 
stile, grazie alla zip rovesciata colorata. Logo Santini. 

LIGHTWEIGHT 
Made with lightweight and breathable 
Energy fabric 
LEGGERISSIMA
Realizzata in tessuto Energy, leggerissimo e 
traspirante

TIGHT FIT
With an elastic gripper on both the jersey 
bottom and cuffs
VESTIBILITA’ ADERENTE
Con elastico grippante posizionato a fondo 
maglia e a fondo manica

TRIPLE BACK POCKET
To store everything you need
TRIPLA TASCA POSTERIORE
Per riporre tutto ciò di cui hai bisogno

ELASTICITY

BREATHABILITY

UV PROTECTION

AERODYNAMICS

VI

NT

CAM LOCK ZIP

64

CLASSIC
FIT

65



KI
DS

Engineered for the future generation

GS KIDS SHORTS
CODE: SP 60 KID GS 

+18/+35
SIZE
5y - 7y - 9y - 11y - 13y

Engineered for the future generation. Cycling shorts designed for kids made from 
Malaga fabric. Lightweight and supremely comfortable. Featuring a perforated 
breathable leg gripper with inner silicon to ensure a tight fit that’s held in place. 
Includes our versatile eMAX KID chamois with multiple anti-shock foam layers 
suitable for any kind of cycling.

Pensati per le generazioni future. Calzoncini realizzati per i bambini in tessuto 
Malaga, leggeri ed estremamente confortevoli. Fasce elastiche in silicone grippante. 
Il fondello eMAX KID, pensato per i più piccoli, garantisce la massima protezione 
grazie agli strati di schiuma a densità differenziata.

CUT FOR KIDS
Engineered for the future generation
TAGLIO BAMBINO
Pensato per le generazioni future

ANTI-SHOCK 
eMAX KID chamois with a multiple-density 
foam core
ANTI-SHOCK
Fondello eMAX KID con schiume a spessori 
differenziati

PERFECT FIT
Perforated breathable leg gripper with inner 
silicon to ensure tight fit
VESTIBILITA’ PERFETTA
Fascia elastica traforata a fondo gamba con 
silicone interno

ELASTICITY

BREATHABILITY

UV PROTECTION

ANTI-SHOCK PROTECTION

AERODYNAMICS

NENE

The “must have” bibs for kids

GS KIDS BIB-SHORTS 
CODE: SP 1071 KID GS

+18/+35
SIZE
5y - 7y - 9y - 11y - 13y

The “must have” bibs for kids. Engineered from our lightweight and supremely 
comfortable Malaga fabric with the leg bottom inserts in durable Lycra Monica. 
Experience a breathable design with the ultralight mesh braces. Contrasting 
coloured band on the bottom leg ensure a stylish look. While double silicone 
grippers provide a snug slip-free fit. Extra protection is ensured with the eMAX 
KID padding and its multiple density anti-shock foam designed especially for kids.

Il calzoncino “must have” per i bambini. Realizzato con il tessuto leggero 
e confortevole Malaga, con inserti in Lycra Monica. Design traspirante con 
leggerissime bretelle in rete colorata. Look stiloso grazie alle fasce con colori 
a contrasto sulla parte finale del calzoncino. Ottima vestibilità grazie alla fascia 
elastica in silicone grippante a fondo gamba. Il fondello eMAX KID, pensato per i 
più piccoli, garantisce la massima protezione grazie agli strati di schiuma a densità 
differenziata.

CUT FOR KIDS
Snug, slip-free fit
TAGLIO BAMBINO
Vestibilità perfetta grazie alla fascia elastica 
in silicone grippante a fondo gamba

ANTI-SHOCK 
eMAX KID chamois with a multiple-density 
foam core
ANTI-SHOCK
Fondello eMAX KID con schiume a spessori 
differenziati

STYLISH LOOK 
Ultralight mesh braces and contrasting 
coloured band on the bottom of the legs
LOOK STILOSO
Grazie alle bretelle in rete e alle fasce con 
colori a contrasto sulla parte finale del 
calzoncino

ELASTICITY

BREATHABILITY

UV PROTECTION

ANTI-SHOCK PROTECTION

AERODYNAMICS

NT
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BASE LAYERS

When the temperature drops, we’ve 
got you covered. Our complete range 
of baselayers are sure to keep you 
snug and warm as you clock up 
those long base miles. We’ve taken 
the top fabrics offering optimal 
thermal balance, and coupled them 
with the latest tech for exceptional 
performance. Stay toasty and dry 
with every turn of the pedals while 
enjoying a multitude of unique 
benefits, from supreme sweat 
wicking ability to anti-allergenic, anti-
odor and anti-UV rays properties. 
Tailored in non-intrusive designs with 
a clever elongated cut making for a 
supreme fit without a bulking effect. 
Embrace the evolution.
Quando la temperatura scende, ti proteggiamo noi. La nostra gamma 
completa di abbigliamento intimo ti terrà al sicuro e al caldo mentre 
affronti i tuoi lunghi allenamenti. Abbiamo selezionato i migliori tessuti per 
garantire un bilanciamento termico ottimale e li abbiamo uniti con le ultime 
tecnologie per prestazioni eccezionali. Stai al caldo e all’asciutto quando 
sei in sella, ma non solo! I nostri capi, dotati di proprietà anti-allergiche, 
anti-odore e anti-UV garantiscono anche la massima traspirazione.
Design minimal e  perfetta vestibilità con taglio allungato e morbido. 
Abbraccia l’evoluzione.
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Concealed protection

LIEVE S/S BASELAYER
CODE: BM 001 GLL LIEVE

+10/+35

SIZE
XS - S | M - L | XL - XXL

Concealed protection. Enjoy a supreme fit with this lightweight short sleeve 
base layer made from Avatar mesh. Specially engineered for a tight elastic fit. 
Incorporates an elongated cut to provide maximum coverage avoiding a bulky feel 
when worn under bibshorts. Available in 3 colours. Durable design. Engineered to 
withstand heavy use.

Protezione invisibile. Goditi una vestibilità straordinaria grazie a questo intimo a 
manica corta realizzato in rete Avatar. Elastico e aderente, l’intimo Soffio ha un 
taglio allungato per fornire la massima protezione quando indossato. Disponibile in 
3 colori. Progettato per resistere a un uso intenso.

PERFECT FIT
Elongated cut to provide maximum coverage 
avoiding a bulky feel when worn under bibs
VESTIBILITA’ PERFETTA
Taglio allungato per fornire la massima 
protezione quando indossato

QUICK DRY
Incredibly breathable, sweat simply dries 
away
ASCIUGATURA RAPIDA
Incredibilmente traspirante, il sudore 
asciuga rapidamente

DURABILITY
Engineered to withstand heavy use
DURABILITY
Progettata per resistere ad un uso intenso

ELASTICITY ELASTICITY

THERMAL BALANCE

BREATHABILITY

BIVM

BA

Invisible core protection

LIEVE SLEEVELESS BASELAYER
CODE: BM 002 GLL LIEVE

+10/+35

SIZE
XS - S | M - L | XL - XXL

Invisible core protection. Enjoy a supreme fit with this lightweight sleeveless base 
layer made from Avatar mesh. Specially engineered for a tight elastic fit. Incorporates 
an elongated cut to provide maximum coverage avoiding a bulky feel when worn 
under bibshorts. Available in 3 colours. Durable design. Engineered to withstand 
heavy use.

Protezione invisibile. Goditi una vestibilità straordinaria grazie a questo intimo 
smanicato realizzato in rete Avatar. Elastico e aderente, l’intimo Soffio ha un taglio 
allungato per fornire la massima protezione quando indossato. Disponibile in 3 
colori. Progettato per resistere a un uso intenso.

PERFECT FIT
Elongated cut to provide maximum coverage 
avoiding a bulky feel when worn under bibs
VESTIBILITA’ PERFETTA
Taglio allungato per fornire la massima 
protezione quando indossato

QUICK DRY
Incredibly breathable, sweat simply dries 
away
ASCIUGATURA RAPIDA
Incredibilmente traspirante, il sudore 
asciuga rapidamente

DURABILITY
Engineered to withstand heavy use
DURABILITY
Progettata per resistere ad un uso intenso

BABI

VM

THERMAL BALANCE

BREATHABILITY
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The seamless addition to your kit

AIRY S/S BASELAYER
CODE: BM 001 GLL AIRY

+10/+35

SIZE
XS - S | M - L | XL - XXL

Engineered for maximum breathability and comfort on the bike. Short-sleeved 
base layer made from light 02 microfibre with Avatar mesh on the armpits ensures 
unsurpassed thermal regulation. A clever elongated cut ensures a seamless fit 
under bibshorts. Experience a tight elastic fit on the bottom thanks to the flatlock 
stitching. Available in 2 colours.

Progettato per la massima traspirabilità e comfort. Intimo a maniche corte in 
microfibra light 02 con rete Avatar sui fianchi assicura una termoregolazione 
insuperabile. Taglio allungato che consente una vestibilità perfetta quando 
indossata sotto i pantaloncini. Vestibilità aderente e comfort garantito dalle cuciture 
piatte. Disponibile in 2 colori.

PERFECT FIT
Elongated cut to provide maximum coverage 
VESTIBILITA’ PERFETTA
Taglio allungato per fornire la massima 
protezione quando indossato

QUICK DRY
Incredibly breathable, sweat simply dries 
away
ASCIUGATURA RAPIDA
Incredibilmente traspirante, il sudore 
asciuga rapidamente

DURABILITY
Engineered to withstand heavy use
DURABILITY
Progettata per resistere ad un uso intenso
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ELASTICITY
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Take base layer protection to the next level

CARBON 6.0 SEAMLESS SLEEVELESS BASELAYER
CODE: BM 002 GLL C6

+10/+35

SIZE
XS/S - M/L - XL/XXL

Take base layer protection to the next level. Engineered for maximum comfort and 
astounding performance. Constructed with anti-allergic, anti-odor and anti-UV ray 
Carbon threads. The carbon threads absorb and dissolves the electric charges 
which accelerates the process of evaporation of moisture maintaining a fresh feel 
while riding. Seamless structure featuring Body Mapping technology, with areas of 
higher carbon fiber concentration  to further decrease the moisture in contact with 
the skin. Focus on what really matters while experiencing supreme comfort!

La protezione a un livello superiore. Progettato per il massimo comfort e prestazioni 
sorprendenti. Realizzato con filati in carbonio anti-allergico, anti-odore e anti-raggi 
UV. I fili di carbonio assorbono e sciolgono le cariche elettriche accelerando così il 
processo di evaporazione dell’umidità mantenendo una sensazione di freschezza 
durante la pedalata. Struttura senza cuciture con tecnologia Body Mapping, con 
aree a più alta concentrazione di fibre di carbonio per ridurre ulteriormente l’umidità 
a contatto con la pelle. Concentrati su ciò che conta davvero quando sei in sella!

CARBON FIBER
Anti allergic, anti-odor and anti-UV ray Carbon 
threads
FIBRA DI CARBONIO
Realizzata con filato in carbonio, anti-allergico, 
anti-odoroe e anti-raggi UV

NO STITCHING
Seamless construction with Body Mapping 
tehcnology for enhanced comfort
NESSUNA CUCITURA
Costruzione seamless con tecnologia Body 
Mapping per il massimo comfort

LIGHTWEIGHT AND BREATHABLE
The carbon threads acceletares the process of 
evaporation of moisture mantaining a fresh feel
LEGGERO E TRASPIRANTE
I fili di carbonio accelerano il processo di 
evaporazione dell’umidità, garantendo una 
sensazione di freschezza durante la pedalata
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ELASTICITY

THERMAL BALANCE

BREATHABILITY
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Complete core protection

CALDO L/S BASELAYER
CODE: BM 005 GLL CALDO

0/+10

SIZE
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

Experience complete core protection. Long-sleeved base layer ensuring thermal 
comfort thanks to the 05 thermal balance microfiber fabric. Body temperature is 
regulated with increased breathability under the armpits provided by the Avatar 
mesh fabric. Can be easily coupled and worn below your existing kit. Seamless fit 
provided by an elongated cut. Available only in black.

Sperimenta la protezione completa Strato base a maniche lunghe per un comfort 
termico grazie al tessuto in microfibra termica 05. La temperatura corporea è 
regolata con una maggiore traspirabilità sotto le ascelle fornite dal tessuto a rete 
Avatar. Può essere facilmente abbinato e indossato sotto il kit esistente. Vestibilità 
senza cuciture fornita da un taglio allungato. Disponibile solo in nero.

PERFECT FIT
Elongated cut to provide maximum coverage 
avoiding a bulky feel when worn under bibs
VESTIBILITA’ PERFETTA
Taglio allungato per fornire la massima 
protezione quando indossato

THERMAL BALANCE
Provides supreme protection against the 
cold
BILANCIAMENTO TERMICO
Ottima protezione dal freddo e 
termoregolazione della temperatura 
corporea

DURABILITY
Special crafted to stand up to repeated use 
and washing 
DURABILITY
Pensata per resistere all’uso ripetuto e ai 
lavaggi

NE

Winter warmth

CALDO S/S BASELAYER
CODE: BM 001 GLL CALDO

+5/+5

SIZE
XS - S | M - L | XL - XXL

Engineered for new levels of performance and comfort. Short-sleeved base layer 
made from 05 thermal balance microfiber fabric. Provides supreme protection 
against the cold. All the while ensuring you are kept cool where it matters most 
with breathable Avatar mesh on the armpits. Experience a seamless fit when worn 
under bibshorts with the cleverly tailored elongated cut. Specially crafted to stand 
up to repeated use and washing. Available only in black.

Progettato per la massima prestazione e comfort. Intimo a maniche corte realizzato 
in tessuto microfibra 05 per un’ottima protezione dal freddo e termoregolazione 
della temperatura corporea. Vestibilità eccellente grazie all’assenza di cuciture e il 
taglio allungato del fondo maglia. Creato per resistere all’uso ripetuto e ai lavaggi. 
Disponibile in colore nero.

PERFECT FIT
Elongated cut to provide maximum coverage 
avoiding a bulky feel when worn under bibs
VESTIBILITA’ PERFETTA
Taglio allungato per fornire la massima 
protezione quando indossato

THERMAL BALANCE
Provides supreme protection against the 
cold
BILANCIAMENTO TERMICO
Ottima protezione dal freddo e 
termoregolazione della temperatura 
corporea

DURABILITY
Special crafted to stand up to repeated use 
and washing 
DURABILITY
Pensata per resistere all’uso ripetuto e ai 
lavaggi

NE

ELASTICITY ELASTICITY

THERMAL BALANCE THERMAL BALANCE

BREATHABILITY BREATHABILITY
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Exceptional thermal balance

LANA L/S BASELAYER
CODE: BM 005 GLL LANA

-5/+5

SIZE
XS - S | M - L | XL - XXL

The base layer for exceptional thermal balance. Long-sleeved seamless base layer 
made from a unique durable woollen blend (80%wool, 15% polyamide, 5% elastan). 
Designed for exceptional comfort in changeable conditions. A differentiated carbon 
structure woven into the fabric ensures moisture is quickly wicked away from 
target areas. Light, warm and breathable, the perfect base layer to add to your kit 
for cooler rides.

Sperimenta la protezione completa del core. Strato base a maniche lunghe per un 
comfort termico grazie al tessuto in microfibra termica. La temperatura corporea è 
regolata con una maggiore traspirabilità grazie alla struttura in lana differenziata. 
Può essere facilmente abbinato e indossato sotto il kit esistente. Vestibilità senza 
cuciture fornita da un taglio allungato. Disponibile solo in nero.

THERMAL BALANCE
Keeps your body warm
BILANCIAMENTO TERMICO
La microfibra termica regola
la temperatura corporea

NO STITCHING
Seamless construction
for enhanced comfort
NESSUNA CUCITURA
Costruzione seamless

LIGHT AND BREATHABLE
The perfect baselayer to add to
your kit for cooler rides
LEGGERA E TRASPIRANTE
L’intimo perfetto da indossare
quando le temperature scendono 

NE
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Breathable base protection

AIRY SLEEVELESS BASELAYER
CODE: BW 65 GLL AIRY

+10/+35

SIZE
XS - S | M - L | XL - XXL

PERFECT FIT
Elongated cut to provide maximum coverage 
VESTIBILITA’ PERFETTA
Taglio allungato per fornire la massima 
protezione quando indossato

QUICK DRY
Incredibly breathable, sweat simply dries 
away
ASCIUGATURA RAPIDA
Incredibilmente traspirante, il sudore 
asciuga rapidamente

DURABILITY
Engineered to withstand heavy use
DURABILITY
Progettata per resistere ad un uso intenso

BI

RO

Engineered for maximum breathability and comfort on the bike. Sleeveless base 
layer tailored for women made from light 02 microfi ber material and engineered 
for long-lasting durability. Experience unsurpassed comfort under your bibshorts 
thanks to a unique elongated cut. The tight-fi tting elasticated fi nish is guaranteed 
to provide supreme comfort. Available in 2 colours.

Progettato per la massima traspirabilità e comfort. Intimo smanicato da donna 
realizzato in microfi bra light 02 capace di assicurare una termoregolazione 
insuperabile. Taglio allungato che consente una vestibilità perfetta quando indossata 
sotto i pantaloncini. Vestibilità aderente per un comfort superiore. Disponibile in 2 
colori.

ELASTICITY

THERMAL BALANCE

BREATHABILITY

Second skin layer

LIEVE SLEEVELESS BASELAYER
CODE: BW 65 GLL LIEVE

+10/+35

SIZE
XS - S | M - L | XL - XXL

Sleeveless base layer tailored for women made from lightweight Avatar mesh. 
Comfort is our priority, and a snug fi t under your bib-shorts is assured with the 
elongated cut. It proportionally provides extra coverage on the back compared 
to the sides. Available in 2 colours, provides an elasticated fi t thanks to fl atlock 
stitching along the bottom.

Protezione totale in ogni condizione climatica. Vestibilità straordinaria grazie a 
questo intimo smanicato realizzato in mesh Avatar con taglio specifi co per la donna. 
Il comfort è una priorità e la vestibilità ottimale durante la pedalata grazie al taglio 
allungato capace di fornire la massima protezione. Comodità assicurata anche dalle 
cuciture piatte, il nuovo intimo Soffi o è disponibile in 2 colori.

PERFECT FIT
Elongated cut to provide maximum coverage 
avoiding a bulky feel when worn under bibs
VESTIBILITA’ PERFETTA
Taglio allungato per fornire la massima 
protezione quando indossato

QUICK DRY
Incredibly breathable, sweat simply dries 
away
ASCIUGATURA RAPIDA
Incredibilmente traspirante, il sudore 
asciuga rapidamente

DURABILITY
Engineered to withstand heavy use
DURABILITY
Progettata per resistere ad un uso intenso

RO

BI

ELASTICITY

THERMAL BALANCE

BREATHABILITY

FOR
WOMEN

FOR
WOMEN
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Enhance that protective feel

AGILE PANTS
CODE: BM 003 GIT AGI2

+5/+35

SIZE
S - M - L

PERFECT FIT
Soft jacquard elastic at waist
OTTIMA VESTIBILITA’
Intimo con morbido elastico jacquard in vita

ANTI-SHOCK
GITevo chamois with anti-shock Twist gel core
ANTI-SHOCK
Fondello GITevo con cuore in Twist gel anti-
shock

LIGHTWEIGHT AND ELASTIC
The pants promote perspiration facilitating 
the evaporation of moisture produced by 
the body
LEGGERO  ED ELASTICO
Favorisce la traspirazione facilitando 
l’evaporazione dell’umidità prodotta dal 
corpo

NE

Technical undershorts in cotton and elastane. Soft, elastic, and lightweight, our 
undershorts promote perspiration facilitating the evaporation of moisture produced 
by the body. Comfortable jacquard elastic at the waist for a perfect fi t. Integrated 
GIT chamois with anti-shock Twist gel core. Ideal to be worn under your MTB shorts 
or winter tights.

Shorts intimo tecnico in cotone ed elastan, morbido, elastico e leggero favorisce la 
traspirazione facilitando l’evaporazione dell’umidità prodotta dal corpo.
Comodo elastico jacquard in vita per una vestibilità perfetta. Fondello GITevo 
integrato con cuore in Twist gel per una protezione anti-shock costante. Ideale per 
essere indossato sotto gli ampi shorts da MTB o le calzamaglie invernali.

ELASTICITY

THERMAL BALANCE

ANTI-SHOCK PROTECTIONANTI-SHOCK SUPPORT

BREATHABILITY

All the support you need

EVA SPORT BRA
CODE: BW 008 VLL EVA2

+5/+35

SIZE
S - M - L

SHOCK ABSORPTION
Medium support, great for indoor and 
outdoor activities
ASSORBIMENTO SHOCK
Supporto medio, perfetto per attività indoor 
e outdoor

GREAT FIT
Fully adjustable with crossable straps and 
hoo and eye closure
PERFETTA VESTIBILITA’
Spalline regolabili e incrociabili sul retro con 
chiusura a gancio

CARDIO LOOPS
Loops to hold your cardio belt
PASSANTI PER CARDIOFREQUENZIMETRO  
Passanti per sostenere la tua fascia cardio 

ELASTICITY

BREATHABILITY

NE

EVA was born to make you feel comfortable and safe so you can focus on your 
training. Made of sweat-wicking four-way stretch fabric, it features a high chest 
band with a hook-and-eye closure at the back to give you more support by letting 
you get a proper fi t around the ribcage. The band is completed with inner loops 
to hold your cardio belt. The straps are fully adjustable and can be crossed at the 
back for extra comfort. An elasticated mesh insert in between the breasts offers 
great ventilation. The padded cups give shape and coverage but can be removed 
for extra breathability.

EVA è nato per lasciarti concentrare sul tuo allenamento sentendoti comoda e 
sicura. Realizzato in tessuto elastico e traspirante, è dotato di un’alta banda sotto 
seno con gancio con chiusura a occhiello regolabile sul retro per dare più sostegno 
consentendoti di ottenere una vestibilità perfetta attorno alla gabbia toracica. La 
banda si completa di passanti interni per sostenere la tua fascia cardio. Le spalline 
sono completamente regolabili e possono essere incrociate sul retro per il massimo 
comfort. Un inserto in rete elasticizzata tra i seni offre maggiore ventilazione. Le 
coppe imbottite danno forma e copertura, ma possono essere rimosse per garantire 
ulteriore traspirazione.

FOR
WOMEN
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ACCESSORIES

Diverse and practical, our 
accessories line offers 
something for everyone in 
every season. Every item is 
meticulously optimised for a 
specific task and created from 
our top performing fabrics here 
in Italy. Whether you need to be 
cool and aerated, or kept warm 
and dry, enjoy it all and more 
with stylish solutions guaranteed 
to impress. Incorporating some 
uniquely crafted designs and 
eye-catching colour contrasts 
all of which allow you to express 
yourself on the saddle. Make a 
statement.
La nostra vasta gamma di accessori soddisfa i bisogni dei ciclisti in ogni 
stagione. Ogni capo è stato attentamente studiato per assolvere ad un 
compito specifico ed è creato con i tessuti più performanti prodotti in Italia. 
Sia che tu abbia bisogno di freschezza e traspirazione, o di mantenere il 
calore corporeo, troverai l’accessorio perfetto da abbinare al tuo kit e alla 
tua bici, per esprimere la tua personalità anche in sella. Provali subito!
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+15/+35
MEDIUM

ACNEAFRS

CODE: SP 651 QSK CLASS

CLASSE SOCKS MEDIUM PROFILE

Engineered for more than comfort. Medium length socks with UV protection, 
anti-allergenic and anti-odour properties built into light QSkin fabric. Outstanding 
comfort assured. Sweat quickly evaporates for supreme thermal balance. Arch and 
toes support included for optimal blood circulation. And to ensure you look the part, 
a tight non-slip fi t is provided by the cuff.  
 
Progettate il miglior comfort. Calze a profi lo medio con protezione UV, proprietà 
anti-allergiche e anti-odore incorporate nel tessuto QSkin. Comfort eccezionale 
assicurato. Il sudore evapora rapidamente per ottenere il massimo equilibrio 
termico. Supporto per arco plantare e dita per una circolazione sanguigna ottimale.

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

VM BRNTGR

0/+15
MEDIUM

CODE: SP 651 WIN PRLX

PRLX SOCKS

Stay warm and snug on frigid days. Medium profi le sock engineered for extreme 
warmth and comfort. Made from durable Primaloft fabric, a unique blend of 47% 
Nylon, 25% Primaloft, 25% wool and 3% Lycra. Excess moisture is drawn away 
from the skin to ensure your feet stay warm and dry. Secure fi t guaranteed with a 
cuff on the ankle. Includes arch and toes support to ensure every watt you generate 
is transferred. 

Resta caldo e protetto nei giorni più freddi. Calze a profi lo medio progettate per  
mantenere calore e garantire comfort. Realizzate in tessuto Primaloft, combinazione 
unica di 47% di nylon, 25% di Primaloft, 25% di lana e 3% di lycra. L’umidità 
evapora mantenendo i piedi caldi e asciutti. Vestibilità ottimale grazie al polsino 
sulla caviglia. Supporto per arco arco plantare e dita dei piedi per garantire il 
massimo comfort e la minima dispersione di watt.

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

NTNEGF

+15/+35
MEDIUM

CODE: SP 651 DRY ORIG

ORIGINE SOCKS

When the need for extreme comfort meet the latest tech. Years of experience and 
refi nement culminate. UV protection coupled with anti-allergenic and anti-odour 
properties. The ORIGINE medium profi le sock is one of our most complete products. 
Made from the super-light QSkin fabric with Dryarn Carbon inserts. Moisture 
quickly evaporates from the fabric resulting in outstanding comfort and a consistent 
dry feel. Complete with arch and toe support and a cuff on the ankle. 

Quando il comfort estremo incontra la tecnologia più avanzata. Protezione UV 
accoppiata a proprietà anti-allergeniche e anti-odore. Le calze a profi lo medio 
ORIGINE sono uno dei nostri prodotti più completi. Realizzate in tessuto QSkin 
super leggero con inserti in Dryarn Carbon. L’umidità evapora rapidamente dal 
tessuto garantendo un comfort eccezionale e una sensazione di asciutto costante. 
Complete di supporto per arco plantare.

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

+15/+35

BR AF AC NE

CODE: SP 650 QSK CLASS

CLASSE SOCKS ZERO PROFILE

The zero-profi le sock that packs a punch. Made from the incredibly light Qskin 
fabric with anti-odour and anti-allergenic properties. Includes nylon inserts and 
improved arch support for extra comfort and effi ciency on the bike. A rear tab 
ensures that the sock remains fi rmly in place even during intense exercise. While 
offering additional protection to the Achilles tendon. 

Le calze a profi lo zero dal minimo ingombro. Realizzate in tessuto Qskin 
incredibilmente leggero con proprietà anti-odore e anti-allergeniche. Includono 
inserti in nylon e supporto per l’arco plantare per il massimo comfort ed effi cienza 
durante la pedalata. Una linguetta posteriore assicura che la calza rimanga 
saldamente in posizione anche durante l’esercizio fi sico intenso offrendo al tempo 
stesso una protezione aggiuntiva per il tendine di Achille.

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

ZERO PROFILE

VMBINTGR

+15/+35

CODE: SP 652 QSK CLASS

CLASSE SOCKS HIGH PROFILE

Stay aerated. High profi le socks made of breathable UV protective QSkin fabric 
with nylon inserts. Meticulously designed to ensure your feet remain comfortable 
while riding. Engineered to ensure sweat is effi ciently wicked away. Anti-bacterial 
properties ensure a fresh feel every time you slip them on. Tight fi t, with arch and 
toes support for outstanding comfort. 

Traspirabilità ai massimi livelli. Calze ad alto profi lo realizzate in tessuto traspirante 
protettivo QSkin con inserti in nylon. Progettato per garantire comodità durante la 
pedalata e assicurare l’evaporazione del sudore. Proprietà antibatteriche per una 
sensazione di freschezza ogni volta che le indossi. Vestibilità attillata, con supporto 
per arco plantare e dita dei piedi per un comfort eccezionale.

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

HIGH PROFILE
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+15/+35

CODE: SP 367 CL CLASS

CLASSE GLOVES

Summer comfort. For when days are long and warm. Exceptionally light with 
attractive melange monochromatic fabric on the back. You’ll barely feel you’re 
wearing them. Palm in black with inner foam for protection. Includes a padded 
terry thumb.

Comfort per quando i giorni sono lunghi e caldi. Eccezionalmente leggeri con 
tessuto monocromatico melange sul dorso. Sensazione di libertà estrema. Palmo 
nero con imbottitura in schiuma interna antishock. Pollice in spugna.

SIZE: S – M – L – XL - XXL

SHOCK
ABSORBER

+15/+35

CODE: SP 368 CL MTB

MTB SHORT FINGERS GLOVES

Reinventing the ordinary. A new innovative construction of an essential item for 
every cyclist. Engineered to maximise aero performance and comfort. Lengthened 
index and middle fi ngers with grippers ensure greater braking and shifting ability. 
Made from lightweight fabric with a shock-absorbing gel. For durable comfort and 
confi dence on the bike. Complete with a breathable Spider micromesh on the back 
and no-slip grip on the palm.

Reinventare l’ordinario. Una nuova costruzione innovativa di un elemento essenziale 
per ogni ciclista. Progettato per massimizzare le prestazioni aerodinamiche e il 
comfort. L’indice e il medio allungati assicurano un miglior contatto con le leve 
del freno e del cambio. Microrete Spider traspirante sul dorso e grip antiscivolo 
sul palmo.

SIZE: S - M - L - XL - XXL

SHOCK
ABSORBER

+15/+35

CODE: SP 367 GEL ORIG

ORIGINE GLOVES

Get a grip on your performance. Summer gloves with Thunderbike fabric on the 
back and Silkiss Sahara mesh. Anti-slip grip for a fi rm secure hold on the bars. 
Palm in padded black with gel inserts and a protective feel. An elasticised fi nish on 
the wrist ensures a tight enclosed fi t.

Prendi confi denza con la performance. Guanti estivi con tessuto Thunderbike e 
rete Silkiss Sahara sul dorso. Grip antiscivolo per una presa salda e sicura sul 
manubrio. Palmo nero imbottito con inserti in gel. Una fi nitura elasticizzata sul 
polso assicura un’ottima vestibilità.

SIZE: S - M - L - XL - XXL

SHOCK
ABSORBER

+15/+35

CODE: SP 367R CL BRISK

BRISK GLOVES

Much more than a simple glove. Aero and comfortable, and specially engineered to 
give you an edge. A smooth ride is guaranteed by the shock-absorbing gel in the 
palm. With the breathable back in Spider micromesh ensuring supreme comfort. 
Maintain a secure hold with the non-slip suede gripper on the palm. Removal is 
effortless with inserts on the index and middle fi nger.

Molto più di un semplice guanto. Aerodinamico e confortevole, appositamente 
progettato per darti un reale vantaggio. Il comfort è garantito da gel anti-shock nel 
palmo. Dorso traspirante in microrete Spider per un’ ottima traspirabilità. La presa 
sul manubrio è sicura grazie al rivestimento scamosciato e la rimozione è semplice 
con gli inserti sull’indice e sul medio.

SIZE: S - M - L - XL 

MTB
CUSTOMIZABLE

CUSTOMIZABLE
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+5/+15

CODE: SP 593 TFP H20 VEGA

VEGA GLOVES

Hands down the best protection. Winter gloves providing warmth in a breathable 
design resistant to water and wind. Made from elastic Windstopper X-Free 300 
fabric. Grip the bars confi dently with the non-slip silicone grip on the palm, 
engineered for extra warmth. Designed for long-lasting durability. Thumb comes in 
reversed X free 300 fabric with extra padding for improved grip. Includes refl ective 
piping for when riding in fading light. 

La migliore protezione per le mani. Guanti invernali che offrono calore e resistenza 
all’acqua e al vento. Realizzati in tessuto Windstopper X-Free 300 elastico. Una 
sicura presa del manubrio  è assicurata dall’impugnatura in silicone antiscivolo sul 
palmo. Il pollice è in tessuto X free 300 rovesciato con imbottitura extra e i dettagli 
rifl ettenti garantiscono visibilità quando si pedala al buio.

SIZE: S - M - L - XL - XXL

-8/+5

CODE: SP 593 NEO BLAST

NEO BLAST GLOVES

For control and comfort when it’s windy and wet. Nothing gets in. Gloves in 
Neoprene fabric with thermo-welded waterproof seams. Complete protection from 
wind and rain. Non-slip palm for a reassuring grip. Elasticated feel ensures a tight 
fi t and easy access to levers. 

Protezione e comfort  quando il clima è avverso. Guanti in tessuto neoprene con 
cuciture impermeabili termosaldate. Protezione completa da vento e pioggia. 
Palmo antiscivolo per un’ottima presa. Vestibilità aderente.

SIZE: S - M - L - XL - XXL

0/+10

CODE: SP 593 WIN ORIG

ORIGINE GLOVES

Winter gloves in our Blizzard thermofl eece fabric for warmth and elasticity. 
Acquazero treatment ensures that water is kept out. Offering much more than 
protection. With non-slip grip on the palm and refl ective inserts for visibility. 
Designed to keep you in control and enhance your performance in all weather 
conditions.

Guanti invernali nel nostro tessuto Blizzard thermofl eece per calore ed elasticità. 
Il trattamento Acquazero assicura protezione dalla pioggia. Con impugnatura 
antiscivolo sul palmo e inserti rifrangenti per la visibilità. Progetto per le massime 
prestazioni in tutte le condizioni atmosferiche.

SIZE: S - M - L - XL - XXL

-10/0

CODE: SP 594 WIN FIORD

FJORD GLOVES

For toasty fi ngers all day long. Winter gloves for the coldest conditions. Supreme 
grip. with a specially designed non-slip silicone grip on the palm with anti-shock 
properties. Designed for long-lasting durability with reinforced fabric between 
the thumb and forefi nger. Includes refl ective highlights for visibility. A part of your 
winter kit for many years to come.

Guanti invernali per le condizioni più estreme. Presa ottimale grazie al silicone 
antiscivolo sul palmo e agli inserti imbottiti anti-shock. Progettato per durare a 
lungo con tessuto rinforzato tra pollice e indice. Dettagli rifl ettenti per migliorare la 
visibilità. Un elemento fondamentale per molte delle tue uscite.

SIZE: XS/S - M/L - XL/XXL

reversed X free 300 fabric with extra padding for improved grip. Includes refl ective 
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GF NE
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CODE: SP 593 WIN XF

XF GLOVES

Beat off numbness. Protective winter gloves with Windstopper X-free 300 fabric. 
Windproof but breathable. Warm and water resistant. Tight fi tting and elastic for 
easy access to shifters and brakes. With non-slip grip engineered to ensure your 
palms stay warm. Complete protection for those harsh winter months.

Guanti protettivi invernali realizzati in tessuto Windstopper X-free 300 antivento 
e traspirante. Caldi e resistenti all’acqua vestono come una seconda pelle 
permettendo un ottimo controllo dei comandi e delle leve freno. Rivestimento 
del palmo antiscivolo, offrono la protezione completa per le uscite nei rigidi mesi 
invernali.

SIZE: S | M | L | XL

Guanti protettivi invernali realizzati in tessuto Windstopper X-free 300 antivento 
e traspirante. Caldi e resistenti all’acqua vestono come una seconda pelle 

NE
GF NE

CODE: SP 593 CL MTB

MTB LONG FINGERS GLOVES

Experience breathable protection. The glove engineered to protect against 
everything mountain bilng can throw at you. Includes a non-slip grip on the palm 
in breathable Eco Suede fabric. Designed for durability and to withstand repeated 
washes. A top-performing reliable MTB glove.

Guanti progettati per proteggere durante le tue uscite in mountain bike. 
Rivestimento antiscivolo sul palmo in tessuto traspirante Eco Suede. Progettato 
per durare e resistere a lavaggi ripetuti. Un guanto MTB affi dabile dalle prestazioni 
elevate.

SIZE: S - M - L - XL - XXL

MTB
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CODE: SP 681 SUM COOL2

COOL 2.0 ARM-WARMERS

Ideal for keeping you comfortable and protecting from the sun, these arm coolers 
are made of Lycra Carezza fabric, extra light and soft on the skin. An elastic with 
silicon help keep them in place without constraining.

Ideali per proteggerti dal sole in totale comfort, questi manicotti in Lycra Carezza 
sono super leggeri e morbidi sulla pelle. Un elastico con grip in silicone interno 
mantiene i manicotti in perfetta posizione senza costringere. 

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

+15/+25

+10/+20

CODE: SP 680 -- MID

MID ARM-WARMERS

Constructed from Hotwind fabric. The perfect fabric weight for the mid season 
days. Extremely elastic and soft on the skin, raw-cut, anti-sliding elasticated bands 
on the forearm keep the arm warmers in place so you stay warm and can keep 
pedalling.

Realizzati in termofelpa Hotwind, il tessuto perfetto per i giorni di mezza stagione. 
Estremamente elastici e soffi ci sulla pelle, questi manicotti sono dotati di taglio al 
vivo e di bande elastiche anti-scivolo sull’avambraccio, per mantenere sempre i 
manicotti in perfetta posizione mentre pedali. 

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

NE GF

+5/+15

CODE: SP 680 TFP TOTUM

TOTUM ARM-WARMERS

Arm-warmers made of Blizzard Thermofl eece, incredibly warm and soft. Elastic 
anti-slip band with internal silicone grip on the forearm to keep them in place. 
Minimal design. 

Manicotti in morbida ed incredibilmente calda Termofelpa Blizzard. Dotati di banda 
elastica anti-scivolo sull’avambraccio, con grip in silicone interno per assicurare 
una perfetta tenuta della posizione. Design minimal. 

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

NE

CODE: SP 680 H20 NUHOT

NUHOT ARM-WARMERS

These arm-warmers are a real innovation! Made with the exclusive Bhot fabric 
and treated with water-resistant Acquazero by Sitip, they generate heat during 
movement, keeping you warm and dry in the rain. Finished with a soft jacquard 
elastic with silicone anti-slip honeycomb grip on the forearm, they adapt to the 
muscle and are so comfortable you won’t want to take them off!

Questi manicotti sono una vera innovazione! Resistenti all’acqua grazie allo 
speciale trattamento Acquazero by Sitip, sono realizzati con l’esclusivo tessuto 
BeHot, in grado di generare calore durante il movimento tenendoti sempre caldo 
e asciutto anche sotto la pioggia. Rifi niti con un morbido elastico Jacquard dotato 
di grip in silicone anti-scivolo a nido d’ape sull’avambraccio, si adattano alla 
muscolatura e sono così confortevoli che non vorrai più toglierli!

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

0/+10
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+5/+15

CODE: SP 671 TFP TOTUM

TOTUM KNEE-WARMERS

Knee-warmers made of incredibly warm and soft Blizzard Thermofleece. Elastic 
anti-slip band with internal silicone grip on the thighs to keep them in place. 
Minimal design maximum comfort!

Ginocchiere in morbida e calda Termofelpa Blizzard. Banda elastica anti-scivolo 
sulla coscia, con grip in silicone interno per assicurare una perfetta tenuta della 
posizione. Design minimal per un comfort massimo!

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

NE

CODE: SP 670 TFP TOTUM

TOTUM LEG-WARMERS

Leg-warmers made of incredibly warm and soft Blizzard Thermofleece. Elastic 
anti-slip band with internal silicone grip on the thights to keep them in place. 
Minimal design maximum comfort!

Gambali in Termofelpa Blizzard, incredibilmente calda e morbida. Banda elastica 
anti-scivolo sulla coscia, con grip in silicone interno per assicurare una perfetta 
tenuta della posizione. Design minimal per un comfort massimo!

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

+5/+15

NE

+10/+20

CODE: SP 670 -- MID

MID LEG-WARMERS

Constructed from Hotwind fabric. The perfect fabric weight for the mid season 
days. Extremely elastic and soft on the skin, raw-cut, anti-sliding elasticated bands 
on thighs and ankles keep the leg warmers in place so you stay warm and can 
keep pedalling.

Realizzati in termofelpa Hotwind, il tessuto perfetto per i giorni di mezza stagione. 
Estremamente elastici e soffici sulla pelle, sono dotati di taglio al vivo e di bande 
elastiche anti-scivolo su coscia e caviglia, per mantenere sempre i gambali in 
perfetta posizione mentre pedali. 

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

GFNE

WATER

0/+10

CODE: SP 670 H20 NUHOT

NUHOT LEG-WARMERS

These leg-warmers are a real innovation! Made with the exclusive Bhot fabric 
and treated with water-resistant Acquazero by Sitip, they generate heat during 
movement, keeping you warm and dry in the rain. Finished with a elastic with 
silicone anti-slip grip on the thigh, they adapt to the muscle and are so comfortable 
you won’t want to take them off!

Questi gambali sono un’incredibile innovazione! Resistenti all’acqua grazie allo 
speciale trattamento Acquazero by Sitip, sono realizzati con l’esclusivo tessuto 
BeHot, in grado di generare calore durante il movimento tenendoti sempre caldo 
e asciutto anche sotto la pioggia. Rifiniti con un elastico dotato di grip in silicone 
anti-scivolo sulla coscia, si adattano alla muscolatura e sono così confortevoli che 
non vorrai più toglierli!

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

NE
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CODE: SP 302 LYC TT

TT SHOE COVERS

Maximise every last second against the clock. Aero overshoes designed for TT 
riders. In lightweight Lycra with a fl exible tight fi t adhering to every last contour on 
your shoe. Zipless closure with an elasticated fl ap ensures overshoe stays snug 
and tight on the shoe. Supreme aero effi ciency. A refl ective fi nish on the lower part 
ensures enhanced visibility in low light.

Massimizza ogni secondo. Copriscarpe aerodinamici progettati per le gare contro 
il tempo. Realizzati in Lycra leggero con vestibilità aderente. Chiusura senza zip 
per la massima aerodinamicità. Finiture rifl ettenti per la massima visibilità in 
condizioni di scarsa illuminazione.

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

CODE: SP 302 TT FALCO

FALCO SHOE COVERS

The new Falco Aero TT shoe cover are just what you need  to perform against time. 
Designed to save you seconds thanks to the smooth surface of the Falco fabric, 
they will help you reducing drag over and around your shoes. Rear zipper and 
elasticated band just above the ankle for a great fi t.
New metallic colours to stand out from the crowd and leave everyone behind you. 

I nuovi copriscarpe Falco Aero TT sono ciò che ti serve per competere nelle gare 
a cronometro. Progettati per risparmiare secondi grazie alla superfi cie liscia del 
tessuto Falco, aiutano a ridurre la resistenza dell’aria delle tue scarpe.
Cerniera posteriore e banda elastica sopra la caviglia per una vestibilità perfetta.
Nuovi colori metallici per distinguersi dalla massa e lasciare tutti alle spalle.

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

CODE: SP 577 WS PIXEL

PIXEL SHOE COVERS

Beat off numbness. Protective winter booties with Windstopper X-free 300 fabric. 
Windproof but breathable. Warm and water resistant.  Complete protection for 
those harsh winter months. Refl ective dots fi nish on the upper part ensures 
enhanced visibility in low light.

Copriscarpe invernali realizzati in tessuto Windstopper X-free 300 antivento 
e traspirante. Caldi e resistenti all’acqua. Protezione completa durante i mesi 
invernali. Dettagli rifl ettenti per una maggiore visibilità in condizioni di scarsa 
illuminazione.

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

WATER
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CODE: SP 1308 NEO BLAST

NEO BLAST TOE COVERS

Combat toe-numbing cold. With durable neoprene fabric that maintains its flexible 
quality over time. Ensures a tight elasticated clamp on the frontal section of the 
shoe. Effortless to apply and remove, designed to fit any cycling shoe. Reflective 
features ensure extra visibility in low light. Stay safe while keeping your feet snug 
and toasty on those crisp mornings. 

Realizzati in neoprene resistente che mantiene la sua qualità nel tempo. Facile da 
applicare e rimuovere è progettato per adattarsi a qualsiasi scarpa da ciclismo. Le 
caratteristiche riflettenti garantiscono una visibilità extra in condizioni di scarsa 
illuminazione. Tieni i tuoi piedi al caldo quando le temperature scendono.

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

CODE: SP 577 -- WALL2

WALL 2.0 SHOE COVERS

Shoe covers engineered for increased aerodynamic efficiency on the bike. Made 
from durable fabric with water and windproof coating for complete protection. 
Includes a waterproof back zipper and reinforced toe and sole to ensure longevity. 
Make every watt count against the clock.

Copriscarpe progettati per aumentare l’efficienza aerodinamica sulla bici e 
proteggere. Realizzati in tessuto resistente all’acqua e al vento, includono una 
cerniera posteriore impermeabile con punta e suola rinforzate per garantire 
durevolezza. Ogni Watt conta.

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

GF NE

CODE: SP 577 TFP H20 VEGA

VEGA SHOE COVERS

As long as your feet stay warm, even the worst weather doesn’t seem that bad. 
These winter overshoes are tailored to provide warmth in penetrating cold. In 
breathable thermofleece fabric providing an elastic water-resistant shield against 
the elements. Kept firmly in place while riding thanks to an elasticated band on 
the ankle. Finished with a reflective streak for added safety in low light. Don’t face 
the cold unprepared.

Finché i tuoi piedi rimangono caldi, anche le condizioni meteo peggiori non 
sembrano così male. Questi soprascarpe invernali sono fatti per fornire protezione 
e calore. Realizzati in tessuto termofelpato traspirante che fornisce una protezione 
dall’acqua e dagli elementi atmosferici. Fit ottimale grazie a una fascia elastica 
sulla caviglia. Rifinito con una striscia riflettente per una maggiore sicurezza in 
condizioni di scarsa illuminazione. Per non affrontare il freddo impreparato.

SIZE: XS | S - M | L - XL | XXL

NE

CODE: SP 577 NEO DARK

NEO DARK SHOE COVERS

Excel in extreme conditions. Ideally suited to severe cold and rain. Maintain warm 
snug toes shielded from crisp air. With neoprene fabric and thermo-welded seams. 
Velcro fastened waterproof back zip closure provides a tight snap around the shoe. 
Includes rear reflective insert for when riding in dim light. Protection for when you 
have to train no matter how bad the weather.

Ideali per il freddo intenso e la pioggia. Mantieni le dita calde e protette dall’aria. 
Realizzati in tessuto neoprene con cuciture termosaldate. Chiusura posteriore con 
cerniera impermeabile e velcro inferiore. Inserti riflettenti posteriori per condizioni 
di scarsa illuminazione. Massima protezione per quando devi allenarti, non importa 
quanto sia brutto il tempo.

SIZE: S - M - L - XL - XXL
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CODE: SP 460 COT FASE

FASE CAP

Simplicity is a design that’s stood the test of time. Cotton cycling cap providing 
reliable protection from the sun. Can be worn alone or under a helmet.  Available in 
a variety of colours with unique stylish contrasts and Santini logo.

La semplicità è un design che ha superato la prova del tempo. Cappellino da 
ciclismo in cotone che offre protezione dal sole. Può essere indossato da solo o 
sotto il casco. Disponibile in vari colori con logo Santini.

SIZE: UNI

AC NE BR

0/+10

CODE: SP 493 WIN PASSO

PASSO MULTI-PURPOSE ACCESSORY

Make a statement. A cap, a headband, a neck warmer, a breath warmer, anything 
else? Complete versatility. You can tailor it as you wish thanks to the coulisse 
closure. In toasty Blizzard thermofleece on the upper part. And windstopper Fuga 
on the lower part to shield you from the wind. Complete with reflective piping 
around the lower side for low light riding. Available in three colours. Just enough 
for you to find your own unique contrast.

Un berretto, una fascia, uno scaldacollo, qualcos’altro? Completa versatilità. Puoi 
utilizzarlo come desideri grazie alla chiusura con coulisse. Realizzato in termofelpa 
Blizzard nella parte superiore e tessuto Fuga antivento nella parte inferiore. 
Completo di bordature riflettenti per una migliore sicurezza. Disponibile in tre 
colori. Quanto basta per trovare quello che fa per te.

SIZE: UNI

NE

+5/+15

CODE: SP 460 -- GUARD

GUARD RAINY CAP

Stylish protection. Waterproof cycling cap in Ermes fabric to keep your head warm 
and dry. With thermosealed stitching, engineered for durability and performance. 
Eye-catching colour contrast on the underside of visor. Invert it and express 
yourself.

Protezione elegante. Cappellino da ciclismo impermeabile in tessuto Ermes per 
mantenere la testa calda e asciutta. Con cuciture termosaldate, progettate per 
garantire durata e prestazioni. Contrasto di colore accattivante sul lato inferiore 
della visiera. Esprimi te stesso.

SIZE: UNI

WATER WIND

BI+15/+35

CODE: SP 722 COT SANT

SANTINI SWEATBAND

Some instant relief when the sweat starts to flow. Elastic cotton sweatband 
designed for use when riding on the hottest days or indoors on the trainer. Durable 
fabric, a performer from 1 to 100 washes.

Fascia in cotone elastico progettata per l’uso durante le giornate più calde o per 
allenamenti indoor. Tessuto estremamente resistente.

SIZE: UNI

NE

0/+10

CODE: SP 481 TFP PASSO

PASSO WINTER CAP

Fight back against winter in style. Stylish winter cap in toasty Blizzard thermofleece. 
Ensures you stay insulated under your helmet. With warm snug ear flaps in Pixel 
fabric to cover all vitals. Complete with a reflective design for greater visibility in 
fading light.

Combatti il freddo con stile. Cappellino invernale in termofelpa Blizzard. Assicura 
isolamento dal freddo grazie alla fascia copri orecchie in tessuto Pixel. Dettagli 
riflettenti per la massima sicurezza in condizioni di scarsa illuminazione.

SIZE: UNI

0/+10

CODE: SP 722 -- WOOL

WOOL WINTER HEADBAND

Insulation, convenience and style. Winter headband for when it’s just cold enough. 
Offers warmth under your helmet and snug protection around the ears. Soaks up 
sweat during hard efforts so you stay focused on what matters. Made from long-
lasting Koln wool, a unique mix of wool and polyamide for a soft feel on the skin

Isolamento, praticità e stile. Calore e protezione sotto il casco. Aiuta a far evaporare 
il sudore durante gli allenamenti più intensi in modo da rimanere concentrati su 
ciò che conta. Realizzato in lana Koln di lunga durata, un mix unico di lana e 
poliammide per una sensazione morbida sulla pelle

SIZE: UNI
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CODE: SP 491 WIN COLLO

COLLO NECK-WARMER

Supreme protection where it’s needed most. Neck warmer with frontal mask for 
the coldest winter rides. Made from Blizzard thermofleece fabric. Assuring a toasty 
protected feel when the wind bites and temperatures plummet. Rockman fabric 
insert on the mask ensures greater breathability. Complete comfort and protection 
for long winter-training rides. Confront the cold, leave home prepared.

Protezione suprema dove è più necessario. Scaldacollo con maschera frontale 
per le uscite invernali più fredde. Realizzato in termofelpa Blizzard assicura una 
sensazione di protezione totale contro il vento e le basse temperature. L’inserto 
in tessuto Rockman sulla maschera garantisce un’ottima traspirabilità. Affronta il 
freddo senza timori.

SIZE: UNI

NE

0/+10

CODE: SP 493 -- WOOL

WOOL NECK-WARMER

Nullify the wind chill factor. Insulating winter neck warmer in soft Koln wool, a 
unique mix of wool and polyamide. Provides a supreme buffer to protect against 
the biting cold. For long-lasting durability. Ensure nothing gets in the way of your 
off-season base training.

Scaldacollo invernale isolante in morbida lana Koln, un mix unico di lana e 
poliammide. Fornisce una protezione eccellente contro il freddo pungente. 
Assicurati che nulla ostacoli il tuo allenamento durante la stagione invernale.

SIZE: UNI

NE

NE

-5/+5

CODE: SP 490 WIN XF

XF UNDERHELMET

Trap the heat. Skull cap in cosy Blizzard thermofleece fabric. Guarantees a snug 
warm fit under your helmet. Designed for winter use and the coldest conditions. 
Frontal protection from the wind thanks to the Windstopper xfree 300 fabric. With 
a reflective Santini logo and piping all the way around for maximum visibility in 
low light.

Intrappola il calore. Realizzato in tessuto termofelpato Blizzard, garantisce una 
calzata calda e confortevole sotto il casco. Progettato per l’uso invernale e le 
condizioni più fredde. Protezione frontale dal vento grazie al tessuto Windstopper 
xfree 300. Logo Santini e dettagli riflettenti per la massima visibilità in condizioni 
di scarsa illuminazione.

SIZE: UNI

NE

-5/+10

CODE: SP 492 WIN MASK

MASK BALAKLAVA

For complete protection when the mercury plunges. Experience supreme 
insulation from the biting cold. With Blizzard thermofleece material and Rockman 
fabric inserts. Designed to fit comfortably under your helmet for a stylish snug fit. 
Complete with reflective details on the front for increased visibility on those shorter 
winter days. The only way to face extreme cold when you simply have to get out 
no matter what.

Per una protezione totale quando il freddo è pungente. Realizzata in termofelpa 
Blizzard e inserti in tessuto Rockman. Progettata per essere confortevole sotto 
il casco e  con dettagli riflettenti per una maggiore visibilità durante le giornate 
invernali più brevi. L’unico modo per affrontare il freddo estremo quando devi 
allenarti.

SIZE: UNI
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